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APUD GILECOS 



§1. 



DE SCOLIIS APUD GRiECOS; UBI ET QUANDO CANTATA 

FUERINT ? 



ScoLiA (1) apud Graecos cantiunculee erant, 
quas convivae , mensis remolis , priusquam sur- 
rexissent, modulabantur , ut ex elegantissimo 

(4) Cf. : Paulus Leopardus : Scoliorum et convivalium carminum 
quorumdam ab Athenseo servatorum emendatio (Emendat. 1. XII, 
c. Yiii, in Gruteri Thes. Grit. Tom. III, p. 2tiU et sqq.). 

De La Nauze : M^moire sur les chansons dc Tancienne Gr^ce (M6m. 
de FAcad^mie des Inscriptions et Belles-Leltres. 1732, T. IX, p. 320 
et sqq.]. 

Burette : M6m. de rAcad^mie des Inscriptions et Belles-Lettres. 
17A3. T. XV, p. 311 et sqq. 

Potter : Archaeol. Gr. T. II, p. 7G2 et sqq. 

Cludius : Etwas iiber dic Scolien der Griechen. In ; Bibliothek der 
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Platonis comici loco (1) patet, quo, ut ait Is. 
Casaubonus (2) , « velut ob oculos ponitur stre- 
pitus ille qui in ccenationibus solet excitari , 
quum surgunt de mensa convivse. » His enim 
non jam e triclinio egressis , dispensator , sive 
rerum domesticarum domini alicujus curator, 
ita cum quodam servulo coUoquitur : 

— A. Viri coenarunt jam fere omnes — B. Euge I 

— A. Quidni tu protinus mensas abstulisti ? ego vero 
nitrum preebitum eo. — B. Ego autem scopis cubiculum 

[ purgabo ; 

allen Litteratur u. kunst. 1 St. (GoUiugen, 1786). S. U-62, = 3, St. 
(1788). S. 32-57. 

Santen {de] i ObserTationes de Scoliis Graecorum. In : Bibliollick 
der alten Litteratur u. kunst. 5 St. (Gottiog., 1789). Incd: S. 20-25. 

Godof, Hermannus : De metris Poetarum Gi^secorum et Romanorum. 
Lipsiae» d786. L. III, c. x, p. ^13 et sqq. 

Car» Dav, Ilgen : Z>ioXia , hoc est Garmina convivalia Graecorum 
metris suis reslituta et animadversionibus illustrala , praemissa disqui- 
sitione de hoc gencre carminis. lenae, 1798. 

Fr, Jacobs : Animadvers. in Epigramm. Anthol. Gr. Vol. I , part. I, 
p. 15A et sqq. 

Raplu Fiorillo : Observat. crit. in Alhenaeum. Goetling., 1803, 
p. 1 l/i et sqq. 

G, F, Grotefend : Viginti quatuor axoXta , seu carmina convivalia 
in Alhenaeo servata , metris suis restituta. 

J, Sehweighaeuser : Animadv. in Athcnxi Deipnosoph. Argenlorati , 
1805. T. VIII, p. 2A1 etsqq. 

HaUstrom : De scoliis Graecorum. Londini Golhorum. 1827. 

(1) In Laconibus, — Athen. XV, 665. B. — Poet. comic. gKccor 
fragmenla. Parisiis. Didot , p. 232. — Non semel veteres interpretcs 
recognovimus emendavimusque : saepissune vero gneca loca, praesertim 
Scolia^ in latinam linguam denuo ipsi transtulimus. A. G. 

(2) Animadv. in Athen., XV, i. 
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factisque dein libationibus cottabum (1) afferam. 

— A. Puellse tibias jam oportuit ad manum esse^ 

ut eas inflaret, Jam unguentum affundam 

iEgyptium , posteaque irinum : coronam deinde unicuique 

dabo convivarum. Denuo quis viniim misceat. 

— B. Jam mixtum est. — A. Thus quis igni imponat. — B. Euge! 

Jam libatio facta est , et bibere pergunt , 

Scolionqiie cecinerunt ;coiiBbus foras exportatus est, 

tibiasque tenens puella quaedam Garicum melos 

modulabatur apud convivas , aliamque vidi trigonum 

habentem , ad quod deinde melos quoddam canebat ionicum. 

Scolion (2) , ut inde cernimus , coena confecta 
canebatur , eo scilicet tempore quo , animis vino 
et sermone calentibus, convivae coronas capitibus 
gerentes , ad lyricos impetus promptiores erant. 



§11. 



QUA DE CAUSA CONVIVALES CANTILENiE SCOLIA FUERINT 

APPELLATA ? 



Unde illud nomenjScoZn' (hoc estflexiy ohliquiy 
tortuosi) carminibus inditum est , quse , sub fine 
coenarum, apud Graecos canebantur? Grammatici 
certant, utpote qui inter se non satis consen- 



(i) De cottabo vide infra. 

(2) Hoc Terbum apud Graecos varie scriptum reperimus : a/,oXt6v, 
oxoXCov, aut a^6Xlov ; axoXt6v frequentius. Vid : Schweigliaeuser. 
Animadv. in Atb. Deipnosoph. T. VIII , p. 2A3. 
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tiant. Nos quidem, allalis aiictorum locis, qui 
fusius scoliorum mentionem fecere , rem enodare 
nitemur ; non speramus tamen litem deinceps 
subjudice non fore. 

A.) — In secundo de Usu Librorum libro , Ar- 
temon Cassandreus, laudatus ab Athenaeo (qui 
fere omnes quas habemus scoliorum reliquias 
servavit) refert carmina convivalia Scolia appel- 
lata fuisse ex ipsa cantandi ratione. « Erant 
autem, inquit (1), scoliorum tria genera. Primum 
quidem , quod ab omnibus cantari solitum erat. 
— Secundum , quod omnes quidem canebant , at 
non simul , sed circuitu quodam , ut alius alii 
ordine succederet. — Tertium vero quod postre- 
mum omnium locum obtinebat , cujus participes 
non omnes erant , sed quod ab iis solis recita- 
batur qui peritiores esse viderentur , quocumque 
demum loco accubuissent. Quapropter, quia id 
extra ordinem fieret , neque simul ab omnibus , 
neque a proximis continenter ac deinceps cane- 
retur , sed quocumque loco forte cantor accum- 
beret, convivale carmen Scolion (h. e. ohliquum^ 
tortuosum ) appellatum fuit. » 

B.) — Plutarchus (2) vero quo modo Graeci 
carmina convivalia canerent, hocce modo ex- 
ponit : « Scolia aiunt non esse genus cantilena3 

(1) Alhen., XV, 69A. A. 

(2) Qusest. Conviv., 1 , 5. 



obscure conditas , sed quia primum solerent can- 
tare pi.eanem dei una omnes voce laudes ipsius 
celebrando ; deinde unusquisque propriam can- 
tilenam, accepta myrto, quam ex oo ^sacon (4) 
appellabant, opinor, quod cantaret is cui tradita 
ea esset. Et quia in hanc rem lyra circumlata , 
ea sumpta , eruditus Jilud carmen concinne mo- 
dulabatur, recusabant rudes musicte, Scolion 
fuit nominatum , quod neque facile esset, neque 
omnibus commune carmen. Abi myrtum non 
ordine traditam fuisse aiunt, sed a lectulo in 
lectulum ad singulos transmissam , ita ut qui 
primus cecinisset , primo in secunda mensa eam 
mitteret , is primo tertiiB , eoderaque modo se- 
cundi secundis : itaque ob varietatem et flexuum, 
ut apparet in circuitione , multitudinem , ScoUon 
fuisse dictum. » 

c.) — Dicfflarchus , Milesius (2) , Aristotelis 
discipulus , in hbro de musicis certaminibus, 
tradit (3) tria cantioniim genera fuisse : unum , 
quod ab omnibus (4) singulatim ordine cane- 
batur , alterum quod a peritissimis tantum prout 



(1) Hesjehius ; AiuiHios, s ttj; Sifvr;? y.).a3s?j 2v naT^X""^! 

(S) Sclioliiist. Aiistoph. ta Pac, DicEGarchum MEOtTQViov appellat. 

(8) Suidos. T. cxoXlbv. — Ed, Ludolph. Kusler, CantabrigiB, 1705. 

(S) IlBenius (doScoliis, p. CLiul putal, necimmerito, iocum man- 

, quum DlCDCBrcbus aliirmat Irta cantionum gcaera 

(tpSix f£vv; ^v (J)SGiv) , deiude duo tantum recenset. 

— Burellius IMSm. de l'Ac, des Insc, el E.-L, t. XV, p. SI3 ) 
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ordo ferret ; idque ob ordinem flexuosum, Scolion 
vocatum fuisse. 

o.) — Aristoxenus et Phyllis Musicus (1) scrip- 
serunt carmen convivale Scolion appellatum 
fuisse , « quia in nuptiis , circa unam mensam 
pluribus lectis coUocatis, convivse myrtos tenentes 
alter post alterum ordine sententias et carmina 
amatoria canerent. Circuitus autem obliquus erat, 
quia lecti ita coUocati essent. » 

E.) — Nunc decet jucundissimum Vesparum 
locum (2) referre , in quo Aristophanes in sce- 
nam inducit Bdelycleonem , ejusque patrem Phi- 
locleonem inter se per scolia et scoliorum parodias 
coUoquentes : 

« Bdel, Tibicina tibias inflavit. — Convivse autem 
sunt Theorus , iEschines , Phanus , Cleo , 
hospes alius nescio quis ad caput Acestoris , 
Tu una cum istis es ; vide ut scolia perite excipias. 

— Phil. Ita-ne ? excipiam ut nuUus Diacriorum. 

— Bdel. niud ego experiar. Finge igitur me Cleonem esse ; 
prior cano Harmodium : tu vero excipies. 

Nullus unquam vir exsiitit Athenis, — 

— Phil. Non ita sane nehulo neque fur, 

locum interpungil et legit : Tb [xlv Otco %(inm (jlS6[Jievov , to Se 
>caO' £va k^riq , xb 8' uxb Ttov auveTtOTdcTWV. — Cf. SchweigU. 
Aniniadv., t. VIII, p. 2/i7. 

(1) Apud Suidam, loc. cit. 

(2) Vesp. V. 1219etseq. 
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— Bdel. Quid audes ? perditus es talia clamans 1 
minabitur enim se perditurum te et exstincturum , 
atque ex hac regione extrusurum, — Phil. Ego vero , 
si ille minabitur, aliud , Hercule, occinam : 

Hem tu^ homoy qui insane maaylmam potentiam affecias, 
hanc civitatem jamjam lahantem penitus evertes, 

— Bdel. Quid autem, quum Theorus, ad tuos pedes accumbens, 
canet , pr«hensa Gleonis dextra : 

Admeli historiam^ o amice^ doctus, viros honosama, 
quod illi referes scolion ? — Phil. Ad hunc scilicet modum : 
Non licet vulpinari , neque amhohus amicum fieri, 

— Bdel. Post illum iElschines , Selli filius , excipiet scolion , 
vir doctus et musicus , atque ita incinet : 

Pecunias et opes Clitagorccque et mihi cum Thessalis, — 

— Phil. Multas sane ego et tu dissipavimus, 

— Bdel. Hoc quidem luculenter tu calles » 

F.) — Scholiastee (1) in hunc Vesparum locum 
adnotatio talis est : « Vetus mos erat convivas 
post coenam canere, primum ex ordine sequentes, 
si cantilenam recitare desineret. Primus enim 
lauri aut myrti raraum tenens carmina Simo- 
nidis aut Stesichori, usque dum vellet, canebat, 
et postea ramum cui cuperet dabat , non ita vero 
ut ordo convivarum exigeret. Qui autem a primo 
ramum acceperat, carmen incoeptum perseque- 
batur, et ipse ramum cui cuperet dabat. Itaque, 
quoniam omnes convivee de improviso carmina 
canebant et dicebant , ea ob difficultatem (2) 
Scolia appellata sunt. » 

(d) Schol. in Vesp. 1222. 

(2) Apertissime BureUius (M^m, de rAc. des Inscr. el B.-L., t. XV, 
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G.) — Non omittendus est Proclus (1) , qui , 
postquam a)coXtbv [jidXo? dixerit remissum composi- 
tione et simplicissimum esse (aveti/.dvov 8d Im ty^ 

XflCTaaxeu^ x,at (i7cXo6(JTaTOV jjLaXtara), ait carmen illudita 

vocatum fuisse, quia, quum, hebescentibus sen- 
sibus , gravatisque vino convivis , cithara in 
medium afFerretur , quisque , utpote ebrius , in 
citharam, ut ita loquar, incubabat; ea enim 
curvatura a convivis ad cantionem ipsam versa, 
carmen simplicissimum Scolion (h. e. curvatum) 
vocatum fuit. 

Ex omnibus his locis , licet tam diversi auc- 
tores non plane inter se consentiant, apparet, 
aut ego fallor , primum , fmitis epulis , paeanem 
in alicujus Dei honorem cantatum fuisse. Ut 
enim aperte declarat Plutarchus , convivae sole- 
bant primum cantare pseanem Dei una omnes 
voce laudes ipsius celebrando. — Non dilucide 
quidem Artemon dicit pseanem in alicujus Dei 
honorem ab universis convivis ante omnia can- 
tatum fuisse ; num vero aliud significat , quum 
refert « primum iliud carminum convivalium 
esse , quod ab omnibus cantari solemne fuit ? » 
— Atheneeus quoque (2) ait : « Prisci homines 

p. 3U) ridlculam esse ostendit etymologiam ab Aristophanis scho- 
liasta datam , quum verbum <5Y.ok{6q verbo SuoxoXo^; minime vici- 
num sit. 

(1) Ghrestom. ap. Phot., p. 988. 

(2) Ath. XIV. 627. F. 
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institutis et legibus deorum hymnos et laudes 
in conviviis ab omnibus cantari jusserunt , ut 
reverentia numinum, ejus quod honestum ac 
moderatum est fines non transilirent. » 

Dein, omnes ordine cantabant, ut DicaBarchus, 
Plutarchus , Artemonque referunt. Scholiasta 
Aristophanis (1) addit « convivatorem dare soli- 
tum esse citharam convivarum primo, quem 
canere jubebat. » Omnes canere debebant ; itaque 
primus secundo citharam et myrti ramum dabat ; 
secundus autem tertio, donec et cithara et myrtus 
ad ultimum pervenissent. Si quis citharse rudis 
esset , is , myrtum soluramodo manu gestans , 
Simonidis aut Stesichori (ut Aristophanes (2) 
ejusque Scholiasta (3) auctores sunt), carmina 
canebant. Idem Aristophanes refert (4) convivam 
quemdam , qui ad lyram Simonidis carmen ca- 
nere recusaverat , aUquid ^Eschyli ad myrtum 
canere jussum, Euripidis carmina recitavisse (5). 

Quum omnes conviv^, aUi citharam et simui 
myrtum tenentes, alii sine cithara cecinissent, 
certamen lyricum , ut ita dicam , inter peritis- 
simos instituebatur , non secus atque apud 

(i) Sckol. AmU in Nub.y ld55, 

(2) Nub.f i356. 

(8} Schol. ArisU in Vesp.f 1222. 

(4) Nub,, 136A et seq. 

(5) Scholiasta Aristoph. {Nub,, 136A) ait : c Ut ad myrtum JEschyW, 
ita Homeri caimina ad laurum canebantur. s — cc Mupp(vY)(; ^ap 
yldio^ xaxdX®vTe<; ^Sov Toi At^6Xou, SaTcep Ta 'O\kfipou 
jj^eTii 5(3l<pvy)?. » 
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Theocritum Virgiliumque pastores cantu concer- 
tant. Ergo , quum cantilense , quas , ut pote 
communes , omnes convivas recitare necesse 
erat , finitae essent (1) , primus conviva a convi- 
vatore citharam et myrtum accipiens ex tempore 
carmen dicebat quod plerumque ad vitae utili- 
tatem pertineret (2). Quum autem h\i^Gm%o>f (3) 
cantilenam finierat , citharam myrtumque cui 
convivarum vellet, ordine non servato, dabat. 
Qui citharam et ramum accipiebat, nisi vellet 
pro indocto haberi, quod quidem olim Themis- 
tocli accidit (4) , idem argumentum tractabat , 
cujus tamen, servatis quantum fieri liceret nu- 
meris , et verba et sententias variabat. — Quod 
si ad citharam canere nesciret, ad myrtum ca- 
nebat, hoc est, aliquot notissimi cujusdam poel83 
versus, aut unum ex vulgatissimis scoliis, myrti 
ramum manu tenens, recitabat. 

Aliquando etiam convivator ab inclyto poeta 
carmen rogabat, quod in coena caneretur, ut ex 
hoc Pindari loco liquet : 



(1) Ita enim intelligenda sunt Artemonis verba (apud Atlien. XV. 
694 B.) : TO Bs TOtouTOV YjSeTO , Stuots Ta y.oiva Vval xaatv 
dcvaYxaia 'ziXoq Xdt^otsv ; quse prave sic verlit Jac. Dalecliampius : 
a Scolium quidem canebatur, quum eorum quce omnibus communia 
et necessaria ministrata fuerani^ jam finis esset, » — Cf, Scliweigh, 
Alhen., t. V, p. 535. 

(2) Ath. XV. 694. B. C. 

(3) Suidas, v. cxoXlbv. 

(4) Cicer. Tusc, I, 2. 
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"^Q 0paa66ouX', IpaTav oyri\iJ dcotSav 
TOUTi TOi 7cd|ji.7ca) |ji£TaS6p7Ctov * Jv §uv(i xev etTQ w|ji.:c6Tatatv 

[Te YXuxepbv 
xal Aiov6aoio otapxiS xal xuX(y.eaatv 'AOavafaiat x^VTpov (1). 

Thrasybule, amantium vehiculum cantionum 
hoc tibi mitto secundis mensis : congregatis utinam convivis 

[dulcis sit 
et Bacchi fructui et calicibus Atheniensibus stimulus. 

Sed, ut ad propositum redeamus, queerenti 
cur convivalia carmina Scolia appellata fuerint, 
non absurdum videri debet nomen illud scolii, 
(hoc est obliqui, tortuosi) iis datum fuisse ob 
flexuosum citharae et rami cursum, quum nuUi 
convivarum, nisi peritissimo, canere liceret. — 
Ego tamen Ottfr. Miilleri (2) opinioni accedere 
malim , quum scribit ob modulationis licentiam 
et depravationem (3) , quo faciUus Scolia ex 
tempore canerentur, hsec carmina isto nomine 
appellata fuisse. 



(1) Alhen. XI. A80. C. • 

(2) Ottfr. Muller, Hist. de la Liit^rat. grecq., Xrad. par K. Hillebrand. 
— 2« 6dit. 1866. — Tom. II, p. 132. 

(3) Cf. Eustalh. (Odyss. VII, p. 157A. Edit. Rom.) « SxoXia Ss 
XdYSTai... oux Sxt oxoXta ei^i X6y<j) ^o-^ou^ dcXXa y,aTa Tiva 
\f£KoT:oioi.<; v6i/.ov • 8<; , o?a eao? , 06 i:pbq eiOu IpiXTueTO 
dicXoawTepov , 4XXa TUoaOsOx; lar>coXioyTO. » 
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§m. 



DE MTRTI RAMO • QUEM SCOUORUM CANTORBS MANU 

GESTABANT. 



Qiii Scolia in conviviis canebant , ut ex Plu- 
tarcho, Aristoxeno, et Phyllide Musico disci- 
mus (1), manu myrti ramum gerebant. — Is 
autem ramus , inquit SchoUasta Aristophanis (2} 
aut laureus , aut myrteus erat. Gestabatur laureus 
ramus in Apollinis musices prsesidis honorem, 
cui laurus sacra arbor erat. FrequentLus vero , ut 
apparet , Scolionun cantores myrtum quam lau- 
rum manu tenebant. — Trypho grammaticus in 
libro de Nominativis (3), af&rmat convivas , dum 
scolia canebant, poculum d^bf appellatum tenuisse. 
Legimus enim in Duplicibus Antiphanis (4) : 

— A. Quid igilur? an una pars erit Diis ?— B. Ne una quidem, 
nisi quis misceat (vinum). — A. Teneodum.— B. Gapio(eum). 

— A. Nec deinde aliqoid obsoletorum 
istorum profer, neque Telamonetn^ neque 
Hamfnodium, 



(1) Vide Plutarcfa. (p. 8); Schol Aristoph« (p. 11); et Suidam (p. iO). 

(2) Schol. in Vesp. 1232. 

(3) Alhen. XI. p. 503. D. 

(&) Athen, ibid. — Poel comic. grxCf firagmeQt, Ed. Didot, p, 866, 
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Non profecto omnis hic apparatus, citharam 
dico , myrtum , poculumque , simul cantaturo 
convivaB dabatur, ut inde per omnium manus 
curreret : citharam conjunctim cum myrto cantor 
accipiebat; poculum autem, ut verisimile est, 
illi qui scolion perite exceperat, veluti solertiae 
proemium , offerebatur (1). 

Quod si queeritur hujus moris origo , quo myrti 
ramum scoliorum cantores plerumque manu te- 
nerent, ea repetenda nobis esse videtur ab 
Harmodii et Aristogitonis myrto, qua gladium 
condiderant (2). 

§IV. 

DE METRIS SCOLIORUM. 

Magnopere quidem dolendum est nos amisisse 
Tyrannionis commentarios de Metro scolio, quos, 
suadente Caio Csesare scripserat (3) ; nam tan- 
tummodo conjectura ducimur ad suspicandum 
quale illud metrum fuerit. Haud tamen absurdum 
puto contendere illius carminum generis pro- 
prios et peculiares , praesertim priscis setatibus , 
numeros fuisse quibus, non minus quam sen- 
tentiis, Scolia a caeteris cantiunculis distingue- 
rentur. 

(i) Ct Ilgen. p. GLi* 

(2} Schol. Aristoph. in Lysistr, 632. 

(3) Suida9Y« cr)CoX(6v, Ed, Kuster, t. ni, p« 333, 

2 
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Apud recentiores rem copiosissime tractavere 
Godof. Hermannus (1) , Car. Dav. Ilgenius (2) , 
nec non G. F. Grotefendus (3). Attamen doctis- 
simi illi viri seepius inter se dissident ; neque 
semel in eorum operibus eadem scolia non iisdem 
metris aut numeris stantes reperias. Quam litem 
non tentabimus dirimere , qui , ut plane fate- 
bimur , legitimum sonum vix segreque et digitis 
et aure callemus. 

Satis igitur habebimus dicere scoliorum species 
diversas et multiformes ^Eoliorum poetarum nu- 
meris generaliter respondere, nisi quod in stropha 
cursus primum abrumpitur, mox autem praecipiti 
quodam impetu fit incitatior. 

Numerum, verbi gratia, introspiciamus qui 
antiquissimis in scoliis saepissime occurrit : 



O l 



O T 



o o 



o o 



o o 



o o 



o 
o 



o 



o o 



o o 



IIaXXa<; TpiTOY^vsi ', avaad' 'A6v)va, 
8p6o!j TYjvSs TToXtv T£ xal xoX(Ta(; , 
«Tep SCk^im y,al aTaaetov 
^ai OaviTWV dc(i)pa)v , au t6 xal xaTi^p. 



(1] De metris poetar. graec. et rom., lib. HI, c. x, p. &13 et sqq. 
(3) ZxoXd metris suis restituta. lens, 1798. 
(3) Viginti quatuor c^coXiJ... metris suis restituta. 
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• 

Hendecasyllabi primum leniter et quasi osci- 
tanter procedunt ; sed ita tertio versui calcar 
admovent anapsesti ut jam vividiore impetu 
feratur numerus, qui tandem duplici logaoedi- 
corum ordine speciosissimum in modum . li- 
bratur (1). 

Nec semel in scoliis ab Athenseo servatis hic 
numerus reperitur : 



U O -~ — O <J 



I -— o o — j o 



'Yxb xavTi AiOw a)cop7:(o(;, w' Tatp', &xoS6£Tat • 
opal^su , [Jt.Y) GS SiXfi ' T(o S'a^avet lua^ ^xsiat SoXo^. 

Hephoestio horum versuum metriim ffa7rfiy.bv 
lxx,at8£xaff6XXa6ov appellat. Eodem metro usus est 
Horatius (Od. I, 11 et 48) : 

. Tu ne qufiesieris , scire nefas , quem mihi , quem tibi , etc, 
Nullam, Vare, sacra vite prius, severis arborem, etc, 

et ante eum Catullus in carmine (ad Alphenum, 
XXX ) , cujus initium est : 

» 

Alphene immemor atque unanimis false sodalibus , etc. 
(i) Cf. Otlf, Muller, II , 132 et sqq. 
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§V. 



QUI FUERINT PR^CIPUI SCOLIORUM SCRIPTORES? 

Nunc vero notissimos scoliorum scriptores re- 
censeamus. 

Si gravissimo Pindari a Plutarcho (1) laudati 
testimonio fidimus , Scolion carmen invenit jPer- 
pander. Illustris ille poeta, qui, lyram quatuor 
solummodo chordas habentem tribus novis ins- 
truens , multum ar ti musices addidit , incipiente 
septimo ante Christum natum sseculo florebat : 
palmam enim , ut auctor est Hellanicus (2) , 
tulit, quum primum Lacedsemone Carneea festa 
celebrata sunt, primo Olympiadis XXVI anno. 
Nobis, eheul nihil reUquum est ex Terpandri 
scoliis. Si quid tamen ex rarioribus brevioribusque 
Terpandri versibus, qui ad nos pervenerunt, 
conjectare liceat, Terpander in scoliis Deorum 
laudes canebat. — Putat autem Ilgenius (3) scolia 
a Terpandro non inventa esse , sed in meliorem 
et gratiorem formam redacta. « Scoliis, ait, quse 
ex more antiquo assa voce eaque parum modu- 

(1) Plui. de Musica, p. IISA. B ; "Exi S^ xaOiTuep IKvSapi^; 
fiQcrt , Twv «toXiwv [xeXwv T^pTuavSpo^; eupeTi)^; ^iv. 

(2) Apud Alhen., XIII, 635. E. 

(3) Ilgen,, p, i.min, — Cf. Oltfr, Muller, BisU de la liu, ^r,, t. 
JI9 p. 199« 
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lata, prdecinente tantum cithara, recitarentur , 
cantum excogitavit (Terpander), cui citharaper 
omnia succineret. » 

Alii celebres poetae , scoliorum scriptores , 
quorum perpaucae reliquiae tempus edax vice- 
runt, sunt, ordine temporum, quantum licet, 
servato : 

— Alcceus, Mitylenaeus ; circa Olymp. XLII 
(612 ant. Chr.) Aorebat (1). 

— Anacreon, Teius ; florebat circa Olymp. LXII 
(532 a. G.) (2). 

— Simonides, Ceus, natus Olymp. LVI (556 
a. C), mortuus Olymp. LXXVIII (468 a. C.) (3). 

— Pindarus, Thebanus, natUs Olymp. LXIV, 
4, (521 a. C), mortuus Olymp. LXXXII, 1, (452 
a. C.) (4). 

— Timocreon, Rhodius ; circa Olymp. LXXVII 
(472 a. C. ) florebat (5). 

— Praxilla, Sicyonia; circa Olymp. LXXXII 
(452 a. C.) florebat (6). 

— Aristoteles, Stagirita, natus Olymp. XCIX, 
1, (384 a. C), mortuus Olymp. CXIV, 3, (322, a. 

q.) (7). 

(i) Aristoph. in frag. Convivantium, Athen. XV, 693. F. 

(2) Ibid. 

(3) Glem. Alex. Strom. IV, 375. — Schol. Platon. in Gorg. h5i. E. 

(4) Athen. X, p. 427. E. ; XIII , p. 573. F. 
5) SchoU Aristoph. Ran. 1337. — Ach, 532. 

(6) SchoL Aristoph. Vesp. 4277. — Eustath. //. 326, 36. 

(7) Athen. XV, p. 696. B. — Inter scoliorum scriptores, quorum 
nomen aetatemque noyimus, annumerare licet Seleucum quemdam, 
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Exstiterunt alii poetee , quorum quidem scolia , 
aut saltem aliquot versus habemus ; sed quo loco 
aut quo tempore vixerint ignoramus. 

— Callistratus scilicet , qui , auctore Hesychio , 
celeberrimum Harmodii carmen composuit. Ut 
verisimile est, ille poeta Atheniensis erat, et 
multo post, ut infra (1) videbimus, Pisistrati- 
darum eversionem florebat. 

— Hybrias, Gretensis, cujus et nomen et sco- 
lion servavit AthenaBus (2). 

— Clitagora, quam Aristophanis schoUastae 
modo Thessalicam (3), modo Laconicam (4) poe- 
triam appellant. 

Denique nos docet Aristophanes (5) Meletum 
istum, infestissimum Socratis accusatorem, scolia 
in lucem edidisse , quorum ne unura quidem 
versum possidemus. 

Satis sit in praesens poetarum nomina enu- 
merasse qui scolia scripserunt ; jam illa carmina 
in classes dividenda sunt. 



hilarium carminum poetam, qui vixit paulo post Antiochi Magni 
morlem, Olymp. CXLVIII (187 a. C.).— Cf, Afhen. XV, p. 697. D. 
(i) Pag. 25 et seq. 

(2) Alhen. XV, p. 695. F. 

(3) Schol. Aristoph. in Vesp, 12^15. 
(&] Schol. Aristoph. in LysisU 1237. 
(5} Aristoph. Ran. 1302. 
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§VI. 

SCOLIA MAXIME POPULARIA : 1° IIARMODII ET ARISTO- 
GITONIS ; — 2® ADMETI ; — 3° TELAMONIS. 

Omnium scoliorum quaa integra, aut quorum 
reliquias gram.matici servavere, tria sunt, quae 
separatim et ante alia collocari debent, quippe quae 
multi auctores, ut maxime popularia, laudave- 
rint. Ea sunt : Harmodii , Admeti et Telamonis 
scolia. 

Antiphaois comici aetate (1) , adeo convivarum 
aures Harmodii et Telamonis carminibus tunsae 
erant , ut persona quaedam (2) amicum dehor- 
tetur, ne dbsoleta Harmodii et Telamonis scolia 
proferat. — His carminibus , quae fere in omnibus 
conviviis canebantur, addendum est, teste Aris- 
tophanis SchoUasta (3), Admeti melos. 

A.) — De Harmodii scoUo primum loquendum 
est, quod fere his verbis Alhenaeus (4) nobis 
servavit : 

'Ev [ji.6pT0u xXaSl to §(<po? ^opyjao), 
6(jTU£p 'Apiii,63io^ x' 'AptaTOYs^Twv , 

(i) Antiphanes natus est Olymp. XGIII ( A08 a. Gh. ), mortuus 
autem Olymp. XGII (a. G. d32 ). 

(2) Vide supra, p. 16. 

(3) Schol; Aristoph. in Aeh. 980. 
(A) XV, p. 695. A el seq. 



— 24 — 

^iXTatO' "Ap^\ c5 Ti «» T^Owpti^, 
n^sst^ 2' ev pLxxipcdv ^ ^olsiv eivn, 
hx x£p xs2wxi;^ 'AxtXd»^ , 

Tj?£3iJ» 'c4 ?«W AiCpL^iS (i). 

Tv siipTs:) xXxSi Tc 5?5^ 9Cp»j5» , 
^isxEp 'Apii^^ x' 'Af.roqfeiTi^v , 
5t' 'AOijyatcr^ ev O^xrfatt^ 
Gcy^ Tupzwsv nxxipxsv sxaKvdniv. 

'Aid csw xXcS^ esGStai xx;' atxv , 

cCXTZft' 'AfjlioS^ X* 'ApWTSYEJTW , 

5ti -rcv 'ripawsv xTxvenp^ 
bsv^sio)^ t' 'A^a? Sxsnj^fnjv. 



In mjrti fironde ftPfiftfn feram , 

acat Harmodins et Aristc^on , 

qaam tyrannnm ocddenmt , 

aeqoaramqae legam Athenas effecerant compotes. 

GarisBime Harmodi , mm atiqae periisti ; 
aiont Tero te in Fortanatoram insalis Tivere , 
aM qaidem pedibas tcIox Achilles est , 
Tjdidemqae abi aiant esse Diomedem. 

In mjrti finmde ensem feram, 

sicat Harmodias et Aristc^ton , 

qaom PlDadis in sacris 

Hi^pardmm, Tiram tyrannam, ocdderont. 

(i) CCHesiod. Ojpu m et seq. — Pindar. O/.IL 123 ei seq.; i¥aR. 
X. ii et seq. 



Semper illorum vivet gloria per lerram ; 

carissimi sunt Harmodius et Aristogiton, 

quia tyrannum ocdderunt, 

«quarumque legum Athenas effecerunl compotes (1). 

Non mirum est tale carmen maxime populare, 
inprimis Athenis, brevi evasisse (2). Attamen 
vix inlelligimus cur non raelius hujus scolii auctor 
notus sit , cui Callistrato nomen fuisse solo 
Hesychii testimonio scimus. Pro certo tamen 



(1) Fortasse, Aristophania astalc, quinla carminis illius Stroplia ca- 
nebalur, EEettiin,ut pag. 10 et H, jam yidimus, Bdeljcleo scire cupienj 
an patcrgcolia perite eicipial, iaitia scoJiorum canit, quibus Pliiloclco 
Blatlm, scnsum in ridicuium detorquendo, respottdct. Sic {Vesp. y. 
12S5} Bdelyclco ; i locino, ittquit, prior Hannodii carmen ; lu vero 
excipies : Nutlus unquam iiir exititii Aihenis, • Ptiiloclco respondet : 
■ f/on ila aane nebtth mque fur. g Friliscliius [Quajstl. Aristoph. I, 
AS ct seq. } pcrdit^ , ut videlur , slropbae initium ita restituendum 



o3/ oDto) y^ [rfXsi ■f.c/.Xbz xoXiTYj?. ] 

Hgenio (p. Q9) assentirl non poisuin, qui, qaia f^rc omnia scolia 
[JlOVifoTpC^a sunt, tcrtiam et quartam ecolii BarniadiL et Arislogitonis 
Btn^as primx slrophie, icl, ut ait, primi scolii (ev [J^pTOU xXaSt) 
imllationes csse conlendil, Callistratoque nihil pra-ter secundam slro- 
pham ((fEXiaO' 'Apjiiot') attribuii. — Boissonadius ia Ljricorum 
gnecDruin notulis, pag. 188 : • Critici plurimi qustuor essc scoiia nec 
9 hominis esse credidemnt ; quibus non lihenter accedami t — 
Cf. Schweigh. iAiiimadv. in Alh., t. VIII, p. 270). 

(2) Cicer. ( Tascul., IV, 2 ) ; > Gravissimus nuctor in Originibiu 
dixit Calo morcm apud majorcs hunc epularum fuisse, ut detnceps , 
qui accabareDl, canerent ad tibiam cisrorum virorum laudes atque 
Tlrlules. > Cf. Brut. IS, et Tuseul., I, 1, 
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habere debemus eum Atheniensem fuisse : quis 
enim, prsBter Atheniensem civem ita laudibus 
Harmodium et Aristogitonem extulisset? Eum 
satis constat multo post Pisistratidarum tyran- 
nidem vixisse. Quomodo enim, si imperante 
Hippia cecinisset , ita aberrasset a vero ut Har- 
modium et Aristogitonem tyrannidis eversores 
appellaret ? Jamdudum igitur taU in errore ver- 
sabantur Athenienses, quum Gallistratus cele- 
berrimum Harmodii scolion composuit. Satis erit 
Harmodii et Aristogitonis historiam, Herodoto 
et Thucydide ducibus (1), narrare, ut appareat 
quomodo in communem errorem poeta lapsus 
sit. 

Harmodius et Aristogiton ex antiqua gente 
Gephyraeorum (2) oriundi erant. Prior, pulcher- 
rimus juvenis , alteri ea amicitia , imo eo amore 
quem Graeci non repudiabant , conjunctus erat. 
Hipparchus Pisistrati filius , insano amore per- 
citus, sibi Harmodium devincire, sed frustra, 
conatus est, Gognita Hipparchi libidine , Aristo- 
giton, irae impatiens, tyrannidem evertere slatuit. 
Interea Hipparchus, cujus furorem Harmodii 
fastidia repulsaque exasperaverant, ipsius sororem 
gravissima contumelia affecit. Quippe virginem 



(!) Herodot., V, 55-58. — Thuc, 1 , 20 ; VI , 54-59. — Cf, Aristot. 
PoUu, V, 89 ; JusUn., II, 9. — Vid. : Egger ( J/^m. de VAcad. de 
Turin, t XXIII, s6r, II, 1866}. 

(2) Gephyrai e PhcBDice orimidi erant , ex illorum namero Phoe- 
nicum, qui cum Cadmo in Boeotiam veneruBt (Herodot, V, 57). 
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invitavit ut in soiemni pompa interCanephoras,^ 
sicuti mos Athenis usitatus erat , staret. Qus? 
quum ad suas comites accesserat, expulsa esty 
veliiti indigna quae hoc sanctissimo munere fun- 
geretur. 

Ista injuria indignabundi Harmodius et Aristo- 
giton finem quam citissimum impotenti Pisis- 
tratidarum tyrannidi imponere magis ac magis 
decreverunt , suumqiie ad consihum aliquot de- 
lectos juvenes admiserunt. Magnorum Panathe- 
nBBorum finem exspectavere , quo die cives in 
Acropolin ascendere , armati hasta et scuto, soUti 
erant. Nullo enim aUo anni die concessum erat 
cives congregari armatos , adeo Atheniensibus 
tyranni diffidebant ! Gonjuratores igitur, non 
secus ac reUqui cives, hasta et scuto armati 
convenere, sed insuper pugiones , in myrteis 
frondibus (1) occultos , gestantes, Harmodius 
et Aristogiton Pisistrati filios propria manu 

(1) « Unde Harmodio et Aristogitoni myrtei rami ? Erant in pompa 
Panathenaeorum OaXXof^poi, sed hi oleaginos gestabant ramqs. 
Hesychius ; OaXXo^^po^ , 6 T:o^%e:im 'AOigvTfiat )wtl IXaia^ 
)cXdl§ov ^dpcdV. Myrtei rami adhibebantur ad sacrificia, ut discimus 
ex Aristoph. Avib* h3 

xavouv S ' Ix®^*^^ ^*'" X'^'^?*^ ^*'^ iii.upp(va9 
7cXav(i>[/.e0a , x. t. X. 

Gf« Thesmoph, 37, et Vesp» 861. Harmodius igitdr ot Aristc^iton se 
iis adjunxerunt qui myrteas frondes gerebant , quia his occultare 
poterant pugiones quos palam ferre nefas erat. Hastas et scuta tantum 
ferre licebat » Hgen. de Scoliis, p. 61, 



occidendos suscepere, sociique promiserunt sff 

vigilaturos ne mercenarii milites tyrannis auxi- 
liarentur. 

Quum feslus dies advenit, Hippias cum satel- 
litibus extra portas in Ceramico res ad pompam 
spectantes ornabat. Harmodius et Aristogiton 
accesserunt, pugiones occultos tenentes, ut con- 
silium perficerent. Eodem momento mirati unura 
ex sociis familiariter cum Hippia colloquentem , 
ratique conjurationem patefactam esso, raorl 
decrevere , non autom priusquam Hipparehum 
occidissent : quem extra portas urbis, prope sa- 
ceUum AeuvLipisv vocatum , obviam habentes , ex- 
templo percusserunt. Harmodius in loco statim 
a satellitibus ceeditur. Aristogiton autem , facto 
multitudinis concursu , fuga in pra^senti evasit : 
mox autem comprehensus in torraentis, conjura- 
torum noraina pertinaciter tacens , periit. 

Nuntius citissimo ad Hippiam in Ceramicum 
allatus est, insciis civibus, qui armati signum 
exspectabant ut ad Minervas templum rite ordinati 
pergerent. Vultu ad dolorem dissimulandum com- 
posito, Hippias jubet eos aiiquanlisper depqnere 
arma et paulo longius abscedere. Cives, Hipparchi 
ca:;dera ignorantes , fidenter locum designatura 
petunt. Tura , Hippi^ jussu , arma sublrahunt 
satellites , manusque suspectissirao culque inji- 
ciunt, illis prcesertim qui cum pugionibus de- 
prehensi sunt. 

nia conjuratio Olymp. LXVI, 3 (514 a. Ch.) 



erupit. Imperium , quod abhinc tredecim annis 
exercebat Hippias, tres adhuc aanos servavit (1). 
Postea, falsa temporum computatione , Athe- 
nienses, hos tres ultimos Hippije tyrannidis annos 
omittentes , pro certo tenuerunt Harmodii et 
Aristogitonis conjuratione Pisistratidarum im- 
perium eversum , Athenasque liberatas fuisse. 
Harmodius igitur et Aristogiton , ut libertatis 
recuperatores celebrati sunt. Illis statufe pauio 
post eversara tyrannidem positiE,'eorumque pos- 
teri tributorum munerumque immunes fuere. 
Prijeterea quum universo populo bene notum 
esset Hipparchum ab Harmodio et Aristogitone 
percussum fuisse, non mirum est eum, propter 
calamitatem in quam inciderat nobilitatum , 
tyrannidis famam apud poateros assumpsisse , 
Hippiam autem , natu majorem , et Pisistrati 
successorem , fere omissum fuisse et prEeter- 
missum silentio. 

B.) — Scolion Admeti dictum celeberrimum 
quoque apud Graicos fuit ; cujus initium est : 

xm BiiXQv 3' i.%i-^<A) , fvous Jts SeiXwv i^-Ifa X<ip'-Z (2). 

Admeti historiam , o amice , doctus, viros bonos ama , 

a timidis abBtine, son ignaruB parvam timidorum esse BTRtiam, 

(4) Plato CHippaMft.) f o5 {iTTnipyau) {ETroflavivTo; , tpf« 

iTrj eTupavveueYjoav 'A6T)vatoiO-bTou53EJ.<j33 auioii liffibu. ii 

(31 Eustatli, ;/. SSS, 36 ; Aristoi>h, Vetp. 1377 ; &theD. XV, m, C 



— 30 — 

Quod scolion alii Alcaeo, alii Sapphoni,- alii 
denique Praxillae, Sicyonise poetrise tribuerunt (1). 
Si Aristophanis Scholiastse (2) fides adhibenda 
fjst, illud scolion Praxillae restitui debet. Nemi-! 
nem fugit Alcestin Peliae filiarum pulcherrimam , 
Admeto , Pheretis filip , Phaerarum , Thessaliae 
yrbis tyranno , nupsisse. Apollo , qui tunc tem- 
poris , Jovis jussii , armenta pascebat (3) , Ad- 
metum tam mansuetum benevolumque herum 
expertus est, 'ut eum irae Artemidis eripere 
^tatuerit, quum illa indigne tulit suum nomen 
in nuptiarum sacrificiis omissum fuisse. Admetus 
ia eo erat, ut praematura morte periret, quum 
ApoUo assiduis precibus obtinuit ut Parcae eum 
yivere sinerent , si quis pro illo mori vellet. Ejus 
pater materque , ne filius periret , mortis con- 
ditionem , licet aetate provecti , prorsus repudia- 
mnt. Alcestis vero , amantissima et devotissima 
conjux, in mortem maxima cum voluptate, ut 
ita dicam, irruit, ut dilectus maritus viveret. 
Modo vita defuncta erat, quum Hercules, qui 
jampridem Admeti hospes et amicus erat, domum 
lamentis luctuque maestissimam ingreditur. Vi 
et audacia fretus Alcestin inclementi morti 



(1) Eostath. (loc. cit.). 

(2) Schol. ad Vesp. 1240 : cc TouTO oi \ihf 'AX>wc(ou , ot M 
Zaxipous, oSx ?TO 8^, iW ey %oXq npa^JXXtjs f^perat 
icapoivbt^. j> 

(8) Cf, Apollodor., HI, 115, 2, 19. Edit. 1655, 
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eripit, reducemque ad vitam tristissimo Adraeto 
reddit (1). 

Glarissimus hujus scolii sensus est : toi? 3l-(ol^oX<; 
enim poetria primum Alcestin , eximiam conju- 
gem , dein ApoUinem , hospitem gratissimum , 
Herculemque fidissimum amicum designat ; -coiq 
SeiXott; autem pater et mater Admeti notantur , 
qui turpi vitae amore pro filio se devovere no- 
luerunt. 

Adraeti scolion ad myrtum cantatum fuisse 
auctor est Aristophanes (2). Cratinus autem in 
Chironibus (3) , ait hoc carmen ad tibiam can- 
tari solitum esse ; qua de re libentius Aristo- 
phani crederem ; illius enim Scholiasta ait (4) 
notissimum Admeti scoHon eos convivas recitasse, 
qui ex improviso canere aut scolia perite ex- 
cipere non possent. Suidas quoque (5) hoc scolion 
aitunum esse ex usitatissimis facillimisque. Parva 
tamen fides Suidae debetur : quippe qui modo 
dicat Admeti atque Harmodii scolia esse inter 

facilia ('ASjjlt^tou [^iXoq %a\ 'Ap[ji.oS(ou ItA twv ffltSfwv %ai 

e5x6X(i)v), modo Harmodii carmen inter difficilia 
annumeret ( 'ApixoSfou \Ki\o<; liA tSv Zu^rdlm • Ta ^ap 
e?; 'ApixiStov [KiXri TotatiTi lcm). Sed quamvis secum 
pugnet Suidas, si eumdem auctorem (verbo 'AS|aiqtou) 

(1) Vid. Euripid. Aleesiin, 

(2) In Pelargis, seu Ciconiis, 

(8) Schol. Aristoph. in Vesp, 1239. 

(6) Id., ibid. 

(5) Suidas, v. 'AS|JLf)TOU \t*i\oq. 
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cum Aristophanis Scholiasta conferas , pro certo 
habehis Admeti scolion vel ab imperitissimis 
convivis cantatum fuisse (1). 

G.) — Hujus modi Telamonis scolion erat. 
Nonne enim vidimus (2) unam ex Antiphanis 
personis hoc carmen velut ohsoletissimum res- 
puentem ? 

IUud alternatim convivas cecinisse refert Theo- 
pompus comicus , in incerta quadam fabula : 

Deinde potabamus , 
Accumbentes moUissime in tridinio. 
Telamonis melos alternatim canentes. 

MeTot TauT* ix(voiJi.ev , 
%%':a%tl\tjs90i \KCfXa%,&':aL'z ' iiA TpixXtv(()> , 
TeXaiAu^vo^ 6|ji.v(!^ovTe^ (3) dXXi^Xu)^ {liXo^ (4). 

(i) Praxillae scoliis annumeranda yldetur Adonidis cantilena , qui 
ita ridiculus a poetria depictus est , ut ejus stoliditas in proverbium 
cesserit. Aiebant enim : ineptior PraxillcB Adonide. Neque immerito. 
Ilpi^tXXa Y^P ^ Stxu(i)v(a jjLeXoTuoib? ( (5)? (^rfi IIoX^[jlo)v , 
Zenob. IV. 21. ) h TOt(; Bpot^; (ev tot^; iJi.dXeatv, Zenob. ) efeiY^t 
Tbv *'A8(i)vtv ip(i)Ttll)[JLevov Oicb tC5v >wtTa)^6ov((i)v ti xdtXXtOTOv 
iwiTaXtTU(l)v iXyjXuOev, Jxetvov li Xd^ovTa outo)? • 

KiXXtcTTOV ^h ^Y^ Xe(x(ji) ^io^; •^eX^oto, 
8e6Tepov auTpa «paetvi creXY;va(ir;5 Te Tcp^atOTuov 
i^\ xal (i)pa(ou(; 9tx6ou(; )cal (ji.Y)Xa xai oxf^CL^. 

(ProTT. Coislio. 248 ]• 
(2) Pag. 16. 

(8) Correxit Bolhe (Poet. comic, gRiec, fragm., p. 814) oJjJW&CovTei; 

in 6[JLVt!iovTe^. 

(4) Atlien. 1 , 28. E« 
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Hoc scolion ita apud Athenseum (1) legitur : 

Uat TeXajjLWVO^; Alav aly^j^ri^^dL^ "ki^ouci as 

Iq Tpotav apt(JTOv JXOsiv Aavawv jjlst' 'kyjXkioL • 

xbv T6Xaii.a)va 7Ppfi>Tov, AiavTa 8& SeuTepov 

i^ Tpotav XdYOuaiv IXOetv Aavawv [xeT ' X^^iXXda (2). 

Fili Telamonis , Ajax bellator , aiunt te 
Trojam ivisse optimum Grsecorum post Achillem. 
Telamonem primum , Ajacemque secundum 
Trojam aiunt ivisse Grsecorum post Achillem, 

Plane ignoro quibus in codicibus Telamonis 
scolion J, Dalechampius , Athenaei interpres , 
legerit : quidquid id est, vetus hoc carmen ita 
latine vertit : 

Telamone sate , Ajax bellicose , Telamonem 
aiunt patrem tuum Trojam perrexisse post Herculem 
GraBCorum omnium strenuissimum , te vero post 
illum omnium pugnacissimum, Achille dempto (3). 

Fateor hac in translatione magis quam in 
Graecis versibus sensum perspicuum esse. Ut 
Herculi Telamo , ita Achilli Ajax opponitur, 

(1) Alhen. XV, 695. C. 

(2) Ct Hom. //. B. 768 : 

XvSpwv S ' a3 [JLdY ' apicTOi; evjv T£Xa[jt.a)VtO(; Aia^;, 
6<pp ' A)^tXeu<; [jLifjvtev * 6 ^ap tcoXu (pdpTaTO^; t^^v. 

Vide infra , Alcaei fragm. 

(3) Cf. Schweigh. Animadv, in Ath, , t. VHI , p, 273 et sqq. 

3 
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Telamo enim arctissima cum Hercule amicitia 
celeberrimus evasit, quem ad Trojam comitatus 
est. Hercules Telamoni Hesionem, Laomedontis 
filiam, uxorem dedit, quia murum primus, con- 
scendisset (1). Telamo autem in Troja Herculi 
Callinico aram erexit, eumque adversus Meropas, 
heroemque Alcyoneum adjuvit. Salaminis rex 
factus post Cychraei mortem, Telamo, aetate con- 
fectus, duos filios Teucrum Ajacemque ad Trojam, 
duce Agamemnone , misit. 

J. Dalechampius in sua scohi interpretatione , 
apertissime quidem ostendit quam honesta semu- 
latione Hercules et Telamo, Achilles et Ajax 
simul ad immortaUtatem tenderent. Sed quam 
longe deflexit a sensu versuum quos apud 
Athenaeum legimus I Ut verisimile est, quatuor 
istis versibus sensus vulgatissimi distichi bis 
exprimitur, quod nuUo discrimine, prout cuique 
convivarum id placebat, hoc aut illo modo ca- 
nebant (2). 

Non in honorem Telamonis haec cantilena 
recitabatur , sed in soUus Ajacis laudem : idque 
scoUon Telamonis , non autem Ajacis vocatur , 
quia Telamonis nomine incipit, non secus ac 
carmen quo ignavi Admeti parentes notantur, 
laudaturque devotio Alcestidis, ob eam solummodo 
causam Admeti scoUon appeUatur, quod Admeti 
nomen primum carminis verbum est. 

(i) Apollod. BibUoth.t II, 7A, 2, h. £dit. 1555. 
(2) Cf. Ilgen, , p, 76 et 79. 
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Ea sunt tria scolia quae apud Graecos maxime 
popularia fuere : quorum prsecipuum , ut vi- 
dimus, Harmodii carmen est. Edax quidem 
tempus , non autem caecum appellare debemus , 
quum illud carraen fere integrum nobis serva- 
verit, quo, vel mediis in epulis, libertatis amor, 
tyrannorumque odium accenderetur. 

§ VII. 

SCOLIA IN HONOREM DEORUM. 

Plutarchus in Qucostionibus Convivalibus (1) , 
ut supra vidimus (2) , ait « convivas primum una 
omnes voce carmina in modum Paeanum, ut 
Deorum laudes celebrarent, canere solitos esse. » 
Unum tamen nobis notandum est. Paeanibus 
scilicet immiscebatur ^raiavtxbv JTcfppyjixa (3) , id est 
acclamatio ?y) Uaih (4) , quam nunquam in scoliis 
quae in honorem Deorum cantata fuere , reperire 
est. 

Hujusce modi esse videntur cantilenae quas 

(1)1,5. 

(2) P. 8. 

(8) Alhen., XV, 696. E. 

(&) Cf. Homer. //., I, hlO : 

Ot 3^ '::avY)[Jt.£ptot ^okKri Oecv tXaaxovTo , 

)taXbv dte(SovT£? icatiQOva , )toupot %YOi\m , 
(jLdXTuovTe? *E)tdt£pYOv. 
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apud Athenaeum legimus. Quibus autem in tem- 
poribus primum cantata fuerint , nescimus. 

A.) — naXXa<; Tpixo^im ' , avauu ' MiQva , 
opOou TYivSe xoXiv ts vm 'Kokhaq , 
(XTep (JXy^wv Ttal (JTiaewv 
%al GavaTWv dlc&pwv , c6 ts xal xaT-^p (1). 

Pallas Tritonia , regina Minerva , 
guberna hanc civitatem , hosque cives , 
absque doloribus seditionibusque 
et funeribus immaturis , tuque et pater. 

B.) — nXo^TOu (2) [XYjT^p' , 'OXo[xx(av (ie(S(j* 
ATf][ji.Y)Tpa , OTef avYj^opOK; iv &poLiq , 
ci Te , xaT ^ibq , nepae<p6vY] , 
Xa(peT6v, eu 8e t(j^vB ' (J^ji^j^TueTov x6Xtv (3). 

Pluti matrem , Olympiam cano 
Cererem , coronigeris in horis , 
teque , fiha Jovis , Persephone , 
ambse salvete , recteque hanc fovete civitatem. 

C) — 'Ev A-^Xcj) 'iroT^lTtxTe Tixva AaT^i) , 
<I>ot6ov /pu(Jo;c6[xav, ava/.T' Ax^XXwv', 
5Xa<pY]66Xov t' (^YpOTdpav 
"ApTe[ji.tv, (^ Yuvat/.a)v [jLdY^e^et )cp<iTO? (4). 

(1) Athen., XV, 69 A. C. 

(2) De Plulo, Cereris filio, vid. Heslod. Theog.y 969 ;— Hoai. OJyss, 
e. 125. 

(3) Atlien., loc, eit, 

(ti) SlraboD. XIII, 930. A. 
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In Delo olim peperit liberos Latona 
Phoebum auricomum , regem ApoUinem , 
cervorumque jaculatricem , venatricem 
Artemin, quae mulierum magnumhabet principatum. 

o.) — Huc Pindari versus in honorem Jovis 
aflferre licet : 

Ketvt^ [x^v AiTva 8£(j[ji.b(; OxepfJaXo? 

(J[Jl.(p(x£tTat , 

dlXX ' ofo? ocTuXaTOv xepiV^e? Gewv 

Tu(p(ov' £/.aTovTax(ipavov (xv(£y^<?? Z£u luaT^p, 

£fv Ap([ji.ot(; luoT^ (1)^ 

IUi iEtna (velut) vinculum fortissimum 

circumdatur. 

Solus Deorum horrendum domuisti 
Typhonem centicipitem necessitate, Jupiter, 
In Arimis olim 



§ VIII. 

SCOLIA MORALIA, SEU ^KOfeXf). 

Inter antiquissima scolia ea numeranda sunt, 
quaB ad vitae utilitatem pertinent. cc Tum enim , 
ait Athenseus (2), decorum censebant sapientem 



(1) Julian, Epistol, XXIV, 395. — Arimi, urbs Lydiae , vel Gilicis , 
aut Syriae, aut eliam Mysiac. Vid. Strabon, loc. cit. 

(2) Athen. XV , 69A. BG. 
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quemque lepidam cantionem in medium proferre. 
Elegantem vero cantilenam putabant, quaa exhor- 
tationem quamdam complecteretur , aut egregiam 
sententiam, utilem vitse bominum. » Eustathius 
quoque (1) multa scolia seria fuisse ait, « -jcoXXa 

crxouSaia » (2). 

Quod si putandum est Sapientum dicta brevi 
in cantiones versa fuisse^ non ideo a Sapientibus 
conditos esse credere debemus eos populares 
versiculos, in modum scoliorum, quos Diogenes 
Laertius Thaleti , Soloni , Chiloni , Pittaco, Bian- 
tique assignat, quibusque hujuscemodi sententiam 
prsefigere soUtus est : « Ex cantatis ejus dictis 
haec maxime probantur. » « Tm 8e (ji8o[xdva)v aSTou 
[AiXtara £33ox{[AY)ae TiSe. » Omnes hi versiculi , ut 
optime notat Ottfr. Miillerus (3), si linguam me- 
trumque perpendis, ad idem exemplar ficti sunt, 
ita ut credendum esset inter septem Sapientes 
convenisse , ut quisque iis modis numerisque 
componeret , qui solummodo iEschyli Sopho- 
clisque setate usitati sunt. Attamen , licet hi 
versiculi Graeciae Sapientibus non assignandi 
sint , quasi pro certo ponere possumus vulga- 
tissima veterum Sapientum dicta in modum 
scoliorum circa -^schyli aut Sophoclis setatem 
conversa fuisse. 

(1) Odyss. VII, p. iblh, Edit. Rom. 

(2) Cf. Aristoxenum Phyllidemque Musicum, apud Suidam, verbo 

(JXoXtbv. 

(3) Hisu de la Litu gr.y trad, par K. Hiliebrand, 2« ^dit., t. II, J33. 
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Ea scolia hisce verbis refert Diogenes Laertius : 

(ThalETIS) 015 Tt Ta TzoXkdt, iizfi 9pov([JLY)v ixe^iQvaTO 5i§av • 
§v Tt [xiTSue ao^iv , 
^v Tt xeSvbv alpou • 

66aet(; ^ap ivSpwv Y.mlXm ^\&^^(xq iiuepav- 

[ToXiYOu? (1). 

Multa verba minime prudentem monstrant mentem : 

unum aliquid qusere sapiens , 

unum aliquid bonum lege : 

obstrues sic hominum loquacium linguas omniloquas. 

(SoLONls) ne(]puXaYii.^vO(; avBpa ^xauTov , 8pa 
[JLY] /.puiCTbv lx,^o? i^m xpaSfy] , 
^atSpij) TupoaevdTcyj Trpoad^Tra) , 
'{kmaoL Se ou St5^6[jLuOo? 
J)t [jLeXav7}(; (ppevb^; ysY^v^ (2). 

Speculans virum quemque , vide 

ne latens odium fovens pectore , 

amico loquatur vultu , 

et lingua duplex 

ex atro animo loquatur. 

(Chilonis) 'Ev XtO£vat(; (i>tivai(; 

6 YJP^^shq J^eT(£?eTat , StSob? fiaaavov (pavepcHv" 
dv XP^^^ ^ ' ivS(p6)v (ZYaOwv Te )ca>t(ov Te 
vou? 5Sa)>t'2XeYx®v (3). 



(1) Diog. L, l , 1 , 35. 

(2) Id., 1,2, 61. 

(3) Id., I, 3, 71. — Cf. Theogu., 418. 
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Lapideis cotibus 
aurum examinatur , dans apertum sui documentum : 
auro autem hominum bonorum malorumque 

mens comprobatur. 

(PlTTACi) ''ExovTa xpTl '^^^^ "^^^ JoS6xov ^apdTptjv 
(7T£i)^£iv tuotI <p(OTa x.a)t6v • 

TUKJTbv Y^P O^Sb ^\(b(S(S(X, Sta OT^ixaTO? 

XaXfit Six^OujjLOV l^^ouaa 
xpaSf'/) v6Y)[JLa (1). 

Habere te oportet arcum sagittiferamque pharetram 

ut adeas malum virum* 

Fidum enim nihil lingua per ora 

serit, duplices habens 

in pectore mentes. 

(BlANTls) 'AaTOiatv ap£(nt£ 'luaatv , 
iv Tu^X^t * aix£ i/.^vt)? • 

7cX£(aTav Y^p ^X^VX^P^^ * 
aiOdlSY)? S£ Tp6xo? 
TuoXXa^i 6Xa6£pav 
£§dXa[jLiJ;£v aTav (2). 

Givibus placere omnibus stude 
in quacumque urbe moraris ; 
plurimum enim gratiae hoc habet : 
verum animi insolentia 
saepius in gravem 
erumpit cladem. 

Multa scolia , ut videtur , condita et in epulis 

(1) Diog. L. I, ^, 78. 

(2) Id., I, 5, 85. 
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cantata fuere, qu8B septem Sapientum apo- 
phthegmata imitarentur. NonnuUa apudAthenseum 
reperimus , quorum auctores plane ignoramus. 

A.) — EiO^i^Yjv b%oX6q tk; ^^ l>tacrTO? 

'zh (jty56o^ SisX^vt', S-jueiTa Tbv vouv 

i(jtS6vTa , xXeteavTa xiXtv , 

avSpa ^CXov vojJLtCetv dSoXcj) ^pevJ (1). 

Utinam liceret qualis esset quisque [videre] , 
scisso ejus pectore , animoque 
perspecto ; [utinam liceret] pectus rursum claudere 
et virum amicum sincera mente aestimare. 

B.) — 'E>t Y^5 ** XP^ >taTtSetv xX6ov, 
eX Tt? 86vatTO xal xaXdtfArjV ?x®t • 
iiuel S^ x' 5v -JcivTCi) Y^viQTat , 

Tw ^ape^VTt Tpd^etv hdrivri (2). 

E terra... oportet prospicerenavigationem, 

si quis vires et facultatem habeat ; 

ast ubi in alto fueris , 

(vento) prsesenti te currere necesse est. 

Illud scolion, ut primus omnium notavit Is. 
Casaubonus (3), idem sonat atque hsec Pittaci 
sententia (4) : « Prudentium virorum est , prius- 
quam adversa eveniant, prsevidere ne eveniant; 

(1) Ath., XV, 694. D. 

(2) Id., ibid., 695. A. 

(8) Animadv, in Atlien,^ XV, 15. 
(&) Diog, L. I, il, 78. 
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fortium vero, quum evenissent, recte componere. » 

« (juvexwv [iczh) ivBpwv, TCpiv YSvdcOat Ta Buorxepv), xpovo^^aai 
Stco)? [xy] Y^VYjTat • avSpetcov hl Ysv6[j.eva e3 0^a8ai (1). » 

Eamdem fere sententiam apud Horatium (2) le- 
gimus: 

Tu , dum tua navis in alto est , 

Hoc age ne.mutata retrorsum te ferat aura. 

C.) — '0 >tapxivo(; wS^S^a 
ycLka. Tbv lc^u XaSm • 
« EuObv xp)) xbv Ixaipov l[JLixev 

xal |XY] (T^oXioL (ppovetv (3). » 

Cancer ita locutus est , 

quum chelis serpentem prehendisset : 

« Oportet amicum rectum esse , 

non autem obliqua ( in animo ) volvere. » 

Hoc scolion , aut ego fallor , fabella qusedam est 
cum affabulatione , qua vituperantur isti homines 
qui, obliquam gerentes mentem, alios fraudis 
insimulant (4). 

(1) Hoc in scolion Ilgenius (p. 133) Pittaci sententiam redegit : 

ouveTWv iaTtv avSpwv , 
Tcptv Y^veoOat Ta Suo^epY] , 

TCpOVOYJo', StUCO^ [JLY) Y^VYjTat • 

dlvSpeCcov 8e Y£v6[jLeva e3 O^oOat. 

(2) Epp., I, 18, 87.— Cf. Plaut,, Epidic, 47. 

(3) Ath.,XV, 695. A. 

(A) Cf. iEsop., fab, 205. — Aphton., XI. — La Fontaine, XII , 10 : 
VEcrevisse et sa Fille» 
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O.)— 'Yxb luavTl X(0(j) cxopT:to?,(S'Taip', &7co80eTaf 

^piljeu, ixY] ff£ SocXy] • t(J S' d^avct xa^ STcexai 86X0^ (1) . 

Sub (piemvis lapidem scorpius, sodalis, subrepit, 
cBye ne te feriat : in obscuro fraus omnis latet. 

Fere idera Praxilla in scolio , ab Aristophanis 
Scholiasta (2) laudato , cecinit : 

Sub quovis lapide scorpium, sodalis , cave. 

57cb •jcavrl X(6(j) cxopiufov, w^Tatpe, (puXiaaeo (3). 

B.) — IUud denique aSdoicoTov scolion afferemus, 
cujus auctor existimare videtur verum amicum 
rarissimam avem esse : 

''OffTi^ avSpa ^(Xov [/.y] xpo8(8(ji)atv , [hf^dXr^^ l^et 
Ti(JL(5:v Sv Te 6poTOt? Iv Te Oeoiatv, xaT' i[JLbv v6ov (4). 

Qui virum amicum non prodit , magnum habet 
pretium et apud mortales, et apud Deos, mea (juidem 

[sententia. 

Non quivis ignotus poeta , veterum Sapientum 
dicta imilatus, scolia ^toxpeXYi scripsit : celeberrimi 
quoque auctores istiusmodi carmina compo- 
suere . 

(1) Athen., XV, 695. D. 

(2) Schol. Aristoph. Thesmoph,^ 538. 

(3) CU iElian. H. A., XV, 26. 

(4) Atheo., XV, 695. F. 
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F.) — Cecinit enim Alcseus : 

1Q<; ^ap Sy] xoTd <paaiv 'AptaT6Sa[JL0V 
^v SiuipTa X^YOV oux (iTuiXa[ji.vov eJxetv , 
XpfjiJLaTa, 5(pf)[jLaT' ivT)p, xevt^rpb? 8' o5 — 
8£l(;7udX£T' icXhq (oiS^ T([xto?) (1). 

Ut enim quondam aiunt Aristodemum 
apud Spartam sermonem non ineptum protulisse : 
Pecunia, pecunia, vir I pauper autem nuUus 
strenuus ( neque in pretio )• 

Hunc Aristodemum novimus ab Hermippo (2) 
inter viros Grsecise sapientissimos numeratum , 
quum ab Argivis tripode , virtutis pretio , ut 
Sapientum princeps , donatus fuisset , munus 
illud Chiloni concessisse. 

G.) — Sequenti scolio Simonides indicare vo- 
luit quod bona potissimum in vita appetenda sint : 

TYia(v£iv \kh aptdTOv dvSpt OvaT(^ , 

Se6T£pov S^ /.aXbv (puav Y^V£oOat • 

Tb TpfTOV S^ xXouT£iv dlS6Xo)? , 

xai TO TdTapTOv •J)6av [JL£Ta twv (ptXwv (3). 

Bene valere optimum est homini mortali ; 
secundum formosum facie nasci ; 
tertium ditari sine fraude ; 
quartum vero florere cum amicis. 

(1) Schol. Pind. Isthm. II, 17 ;— Diog. L. I, 1, 31. — Gf. Hesiod. 
Opp. 686. 

(2) Diog. L. 1 , 1 , 30 et seq. 

(8) Clem. Al. Stromm. IV, 375 ; — Schol. Plat. Gorg. 451. E ; — • 
Athen, XV. 694. E. 
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Notissimum hoc carmen apud Graecos fuit : 
ait enim Plato, in Gorgia (1) : « Puto te audivisse 
in conviviis homines illud scolion canentes... » 

Mediae comoedise poeta , Anaxandrides (2) , non 
idem plane atque Simonides sentit ; dixit enim 
in Thesauro (3) : 

« Qui scolion excogitavit, ille, quisquis fuit , 
sanitatem quidem primo loco, quia optima sit, 
nominavit recte ; secundo autem venustatem , 
tertioque divitias. Ita locutus, vides, insaniebat ; 
nam post sanitatem opes prsecellunt , 
pulcher autem vir esuriens turpe animal est. y> 

H.) — Timocreon Rhodius (4) , inprimis famosis 
versibus notus, quibus Themistoclem Simoni- 
demque Ceum arrosit , scolion de divitiarum 
contemptu fecit, quod, ut ait Isidorus Pelusiota(5), 
frequentissime in conviviis usurpabatur : 

(1) Gorg, c, vii. 

(2) Girca Olymp. CI. (653 a. Ch.) florebat, ex marmore Arundel. 
epoch. dh» 

(8) Athen. XV. 69^. E. ^ Poet. comic. grsec. fragm. Ed. Didot, 
p. A21, — Cf. Philemon. fragm, LXVIII ( ex Lucian., Pro lapsu inter 
salut,, c. Yi). 

"AtTO S'&Y(etav 'rcpwTOv, eTt ' eS-rcpa^fav , 
Tpkov S^ x^fpecv, eTT'i<peiXetv [XYjSevL 

(A) Hujus athlets poetac tumulo carmen inscriptum est : 

IIoXX3t xi(i)v, xal xoXXa <paYo)v , xal -jcoXXa >tax' e?iu(ji)v 

<Jv6p(*)7uot(; , >tet[jLat Tt[jLo;tp£(ji)v ToSio^. 

(Athen.,X, H5. F.) 

(5) Epp,^ II, 146 ; « ''EOo; ?5v luaXatbv jjieTa ty]v auveaTtaatv 
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"Q<peX^v a', w v)(fkl IIXouTe, [xifjTe y'?)) [J'''!Q'f' ^v OaXiaoY), iatqt' 

[Jv '^xe(p(i) (pavYJvai, 
iXXa TipTapiv xe va(etv xix^povTa • Sta al y^P icivT'2aT'lv 

[(ivGp(*)7uot(; >ta>tdc (1). 

Oportuisset te , o csece Plute , neque in terra neque in mari 

[neque in continenti apparere , 
in Tartaro autem habitare et in Acheronte : per te enim omnia 

[veniunthominibus mala. 

Ita pervulgatum, inprimis apud Athenienses, hoc 
carmen erat, ut, teste Aristophanis Scholiasta (2), 
Pericles Timocreontis scolion iisdem fere verbis 
imitatus sit, quum decreto Megarensibus com- 
mercium quodlibet terra marive cum Athenien- 
sibus interdixit. Inde Aristophanes (3) Periclis 
decreto Timocreontisque scolio alludens : « Fe- 
rebat leges , inquit , ad scoliorum exemplum 
scriptas, » 

« T(6^t v6[jLou$ fi)(7iuep (jxoXiofc y^YP^^H-I^^vou^. » 

I.) — PraxillaB scolion adversus fraudulentos 
istos homines , qui sese in tenebris occultant , 
ut te certius percutiant , supra (4) attulimus. 

ociuTeaOat X6pa^ %ol\ qtSetv • 'A-rciXoto, wIIXoOTe, xat \hifi h 
Y^ 9ave(Y]?, (Jii^Te Jv GaXiffaY). » 

(1) Schol. Aristoph, Acliarn,f 532, 

(2) In Acharn,^ 531. 

(3) Aristoph. Ach,^ 531. 
(&) Pag, A8. 
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Eidem poetria), nisifallor, consilium tribuendum 
est, quod in Aristophanis Scholiasta (1) legi- 
mus : 

TuivTa X(Oov xtvet , 
Omnem lapidem move. 

Subaudi : « nam fieri potest ut serpens ibi 
lateat. » 

a.) — Ex omnibus autem scoliis , quae ad vitse 
utilitatem spectant , pulcherrimum , dignissi- 
mumque ad quod animum attendamus, nonne 
carmen illud est, quod Aristoteles celeberrimus 
philosophus, idemque Alexandri Magni praeceptor 
scripsit ? Hoc tamen scolion , ad Hermiam Atar- 
nensem , amicum philosophi , proprie pertinens, 
nunquam, utvidetur, populare evasit. Ut ut est, 
nuUum existit convivale carmen, in quo dignius 
nobiliusque Virtus celebretur. — His fere verbis 
Stagiritae scolion Diogenes Laertius (2) Athe- 
nseusque (3) nobis tradidere : 

^ApeTa , xoX6[xo/Ge Y^vet 6poTe(({) , 

Of]pa[jLa xaXXtaTOV 6[(^, 

coiq 'Tudpt , -TuapOdve , jjiop^a^; 

xal Gavetv ^aXwxb^ Jv 'EXXiSt •7u4':[jlO(; 

m\ •juivoui; TX9jvat ixaXepoix; ixiiJi.avTa^ \ 

Totov liA <ppdva 6iXXet; 

(1) In Thesmoph,, 529. 

(2) Diog. L., V, 1, 7. 
(8) Athen., XV, 696. B. 
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icap-ju^v T'i6dlvaT0v y^pijad^ Te xpeteffw 
xal Yovdcov ixaXaxaufifl^foti 6' Sicvou. 

G£u 8' gvex' oux Atb(; HpavtXdyj^A-^Sas ts xoupoi 

w^XX' dvdTXajav Ip^oK; 

Gav dlYP^^^ovTe^; S6va(jLtv. 

(jot? Sk TciOot^ 'A^^tXXeu^ 

Ala? t' AfSao 86[jiou(; 

95XGov • cau; 8 ' Svexev (ptXfou 

[jLopipa? xal 'ATapvdo? IvTpo^o^ deXteu xfipw^ev air^d^, 

TotYotp (io(Si(JLO? ^PYOK»? 

(iOivaT^v T^ (JLtv aS^i^aouai Houaat 

Mva(jL0(j6va(; 66YaTp£?, 

Atb^ §ev(ou (siSaq au^ouaat ^tXfa^; Te ^ipa^ 6e6atou. 



Virtus laboriosissima generi mortalium , 
venatio pulcherrima vitae , 
tuam ob formam , Virgo , 
vel mori optabilis in Hellade sors est , 
laboresque tolerare impigre gravissimos : 
talem animo injicis 

fructum et immortalem, et auro meliorem, 
et parentibus dulcique jucundiorem sonmo ! 
Te propter , Jovis filius Hercules, Ledaeque filii 
multa perpessi sunt , rebus gestis 
tuam insequentes potentiam. 
Tui desiderio Acbilles 
Ajaxque Infemi domos 
petierunt : atque tuam ob gratissimam 
speciem Atamei alumnus solis lumine privatus est. 
itaque inclytus fuit res ob gestas , 
immortalemque eum reddent Musaj 
Mnemosynes filiae, 

quse Jovis hospitis decus augent, et amicitiae firmae 

[ prajmia. 
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Hermias ille, cujus in honorem praeclarissimum 
illud carmen composuit Aristoteles , Atarnen- 
sium (1) tyrannus erat. Qui apud Diogenem 
Laertium (2) eunuchus appellatur, Ucet Deme- 
trius Magnes (3) referat filiam vel neptem ejus 
matrimonio Aristoteli junctam fuisse, et Aris- 
tippus (4) philosophum dical Hermiae concubinam 
adamasse (5). Eunuchus igitur nihil aliud quam 
servum significat. Servus enim Hermias cujus- 
dam mensarii, Eubuli nomine, fuerat : quumque 
venisset Athenas, Platonem audivit et Aristo- 
telem. Inde in patriam reversus , domino tyran- 
nidem in Atarnenses et Assios (6) machinanti 
socium se praebuit ; post ei successit , accivitque 
Aristotelem et Xenocratem , eorumque curam 
habuit. At Memnon Rhodius , Persarum eo tem- 
pore administer atque dux, simulata amicitia, 
Hermiam ad se vocavit , sub nomine hospitii et 
simulatorum negotiorum, comprehensumque ad 
regem misit : ibi Hermias suspendio affectus 



(i) Ataineus, opp. iEolidis ad Dikeli-Koi.-^Vid, Larcher, Mimoire 
sur Hermias, M^m. de rAcad^mie des Inscriptions et BeIles«LettreS| 
tome XLVIII. 

(5) V, 4 , 8. 

(3) Ibid., in libris de Poelis ac Scriptoribus cognominibus» 

{h) Ibid., in primo de Antiquo Luxu libro. 

(5) Aristoteli filiam fratris uuptum dedit HermiaSy si Straboni (Xlll, 
I, 57) fidesest. 

(6) Assus, urbs MxAkdL^ nunc Asso ruincef prope vicum Beriam- 
Kalesi, 
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periit ; philosophi autem evaserunt , fugientes e 
locis, quaB Persse occupabant (4). 

Notandum est ob illud carmen , quod Casau- 
bonus (2) « opus aureolum » neque immerito, 
vocat, ut magno philosopho magnoque poeta 
dignum, Aristotelis inimicos ei negotium con- 
flavisse. Legimus enim apud Athenaeum (3) et 
Diogenem Laerlium (4) a Demophilo et Eury- 
medonte hierophanta , Aristotelem impietatis 
accusatum fuisse , utpote qui irrehgiose egisset , 
paeanem in conviviis canendo. Negabant enim 
paeanem, Diis proprie dicatum, in honorem viri , 
vel amicissimi, cantari licere. Athenaeus autem 
affirmat hoc carmen scoUon esse , non paeanem , 
quum poeta Hermiam amicum ut morti subjectum 
designet, neque in carmine inveniatur acclamatio 
iiQ Ilaiotv in paeanibus usitatissima. 

K.) — Aristotelis scoUo, quod sine causa paea- 
nem Eurymedon vocabat, adjungemus Ariphronis 
Sicyonii carmen, quo Sanitatem celebrat. lUud 
quoque Athenseus (5) temere paeanem appeUat ; 
carminienim deest acclamatio Ivj llaiav in paeanibus 
frequentissime immixta (6) ; caeterum, ut Sptime 



(1) Vid. Strab., loc. cit, ; et Diod. Sic, XV, 33. 

(2) Anitnadv, in Athen,, XV, 16« 

(3) Athen., XV, 696. A. 

{h) Favorinus in Omnigena historia, apud Diog., L. V, 1, 5t 

(5) XV, 702. A. 

(6) Vid. Atheu., XV, 696. E. 
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Ilgenius notat (1) « paeanis argumentum aut pre- 
cibus constabat pro avertenda aliqua calamitate , 
quaecumque erat , aut gratiis agendis pro prsestito 
in re gravi et ardua auxilio , aut propitiae volun- 
tatis imploratione. » Eas certissimas notas, quibus 
paean a reliquis cantionum generibus potest di- 
gnosci, ut in Aristotelis, ita in Ariphronis car- 
mine minime invenimus. 

Quis autem fuerit carminis hujus auctor , aut 
quo tempore vixerit, incertum est. Attamen ex 
Maximi Tyrii verbis (2) Ariphronem vetustissi- 
mum poetani fuisse intelligimus ; Lucianusque (3) 
carmen ita laudat : « Sententiosum illud et per 

ora omnium, » « ^vwfjLWWTaTov Jxetvo m\ Tcadt 8ia 

« 

*YY(eia , TupeaSfaTa \MLy,ipm , [/.eTa aeu vafoiiJLt Tb Xeixijxevov 

6iOTa<; , ai> Sd jjiot 7up6<pp(i)v aOvoi>to<; etY); • 

ef Y^P '^i^ ^ TcXouTOo ydpiq ^ Tevtdwv , 

^ Tor? tao8a(iJLOVO$ (iv6p(I)Trot^ SaatXigtSoi; &pYpi<; , 

i^ ic66a)V, ohq )tpu(p(ot$ 'A<ppo8(Ta? apxuatv OYjpeOojJLev , 

^ et Tt? aXXa Oe^Oev 5v6p(i)7uotat 'zip^i<; ^ x6va)v djxwvoa 

liieTa aeto , \idmip ' *YY(eta , [ 7cd(pavTai , 

TdOaXe icdivTa xai Xi|jL7uet Xap(Ta)v lap • 

adOev li yj^pi^ oiJTt? e58a(jjLa)v Ifu (4). 



(i) De ScoUiSf p. cxv. 

(2) />i5s., Xin, i. « (?SeTat Te i^ dpxafou Iv e5;^YJ(; {JLlpet... » 

(3) jPro La;7Stt inter salut,f 6« 

(4) Alhen., XV, 702. A. — Vid. Fabricium, Bibtioth. Grcec», t. I, 
p. 574) et t. XIII , p. 463; Brunck, Analect.f t. I, p. i07. 
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Sanitas, pra^tes GkBlicolam, tecam sit mihi Tirere, qaod adhuc 
est Tits ; tuqae mecmn amica habites ; [reliqanm 

nam si (pia diTitiaram est gratia , si liberoram , 
si r^alis honoris et potentiae, qaa homines Saperis pares 

[reddantar ; 
si amoram , qaos occoltis Veneris laqaeis carpimas ; 
si qoa alia Tiris a Deo Tolaptas aat malorom reqaies mittitar, 
tecam , alma Sanitas , 
florent cancta , et nitet Charitam Ter ; 
te sine nemo beatas est (1). 



(i) Dgenii Testigiis insstens, non hic omittam aliqaot Aitfailocfai 
fragmenta, qa« inter scolia Sio^^eXij collocaTit. 

Tot^ htoX^ TiOei Ta ::avTa • iroXXaxt^; jiev ex xoxcov 
avSpa^ SpOouciv jJLeXaivrj xetjiivou^ iiA x^^^ * 
zoWdxiq S'(ivaTpexo'jJt , xat jjuiX' eu 6e6iQx6Ta<; 
6xc(ou? xXtvoua' • Iizzvzol -jioXXa Ytverat xaxit, 
xat 6tou xrtl^TJ ::XavaTai , xat voou TwOpvjopo^ (*). 

Di?is permlUe cancta : saepee malis 
Tiros erigunt in atro jacentes polTere ; 
saepe dejiciant, et bene firmiterqae stantes 
resopinos prosternont : dein plara Teniant mala i 
et [miser] ?ictas ^ens errat, consiliiqae inops. 

XpT][jLiT(ov aeXTCTov oi§£v eortv , ouS ' dxc&jjLOTOv , 
oiSk OaujjLiatov • ixetS*^ Zeu$ TcaTjjp ^OXufJLictwv 
i% (jLeQnQ[JL6p(a^ SOiQxe v6xt' , d^jcoxp^ij/a^ ^io^; 
'iqX(ou X(^[jl7covto5 • XuYpbv S ' ^jXO ' iiz* dvOpwicou^ iioq, 
'Ex Sl Tou xal ictoTd -jcdvTa x^widXTca ^(veTat 
dvSpdatv ' [JLYjSet^ 10 ' b\>.m eljopojv Oau[jLa^iT(i> , 

(*) Stob. Floril, GY. 24* Cf. Horat. Oi. I, 9, 9 : PermiUe diyis calera 
etc. et Od, I, 34 1 12 : Valet ima sttmmis •— mutare et insignem attenoat 
dens — obscura promeos etc. 
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§IX. 

SCOLIA AD HISTORIAM GR-ffiCORUM PERTINENTIAv 

Ex scoliis , quae apud Greecos in conviviis can* 

eJviXiov , xa( a^t OaXdtffOY]? ^X^i&^^^zoL x6[JLaTa 
9tXTep'i^7cs(poa Y^vvjTat, TOtat ^''JjSb yjv opo^ (*). 

Nihil «upra spem positum est , nihil quod futurum neges , 

nihil mirandum : quum Jupiter Coelitum parens 

in ipso meridie , noctem excivit , condens lucem 

solis radiantis t tristis venit hominibus metus. 

£z quo et credi omnia et sperari possunt 

hominibus : nemo amplius vestrum videns miretur 

Tel si cum delphinis fere mutent sedes 

marinas , hisque ponti sonantes fluctus 

jucundiores terra fiant, illis autem dulces sint montes. 

Qo\fk , 661JL ' (iiJLiQxivotGt xTfjBeat xux.(i)iJLev6 , 

ove^^e, SuGiJLevwv S^dXd^eu xpoaSaXa^v JvavtCov 

ordpvov , ev 8ox.otatv J/Opwv xXyjatov xaTaaTaOeii; 

£a(paXda)<; • xat iJLTfjTe vtx,(ov &\tj!fd^ip i^dXk^o 

[jliqB^ vtxYjOetq Iv otx,(p xaiaTceacbv 6S6peo. 

'AXXa /apTOta(v ^e /atpe xat xaxoiatv iaydXoi. 

\k^ Xftjv • Yf^^waxe 8 ' ofoi; f uO[jLb(; dvOpc&Trou? iy&i, (**)• 



Anime , anime , immensis malis turbate | 
resiste , hostes submove opponens obvium 
pectus f inter hastas hostium propius stans 



(•) Slob. Flor, CII, mp\ llnihi, Cf. Horat. Orf^ I, 2, 7 ; Ep, XVI. 8, 
(**j Stob. Flor, XX. 28. Cf. Theogn. 665 : Mi3(^sv ayav ;^a^S7rota«v 

X. T. ^. ~ Hor. Od, II , 3 : iEquam memento rebus in arduis — serrare 

mentem etc. 
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tata fuere , ul bellici cujusdam facinoris ser- 

firmiter ; si victor eris ) ne palam glorieris ; 
ai Tictus , ne domi jacens lamentere ; 
' sed in secuudis gaude , et in malis luge 
non nimium : scito quse lex homines regat. 

03 iJLOt Ta 16^6(0 Tou luoXuxpiwu pLdXei , 
ouS'e?X6 7C(i) [u ^ijXoi;, oi^^ i^(xio\t»at. 
Oewv ?pY<x • \ks,^£kri<; 8'o5x. ipu) Tupavv(8o? • 
dxi^cpoOev ^dp Jortv i^OaXiJLWV l^m (*). 

Non mihi Gygae auro diffluentis divitise cur« sunt, 
nec me subit intidia , nec stupeo 
DiTorum opera , nec magnam appeto tyrannidem : 
ea enim procul sunt ab oculis meis. 

03 Tt? aJSoTo<; jjieT' dlcjTwv, xataep i^OtiJLO?, Oavcbv 
YiYveTat • Y^ipi^ 6^ pLaXXov tou C<»>ow 8t(i)xo[jLr; 
ol ^(oot • xixtoTa S ' aiTtJ xaT6av6vTt Y(YveTat (**). 

Nemo post mortem , licet fortis , venerandus inter cives 
est : gratiam viyentis aucupamur 
qui vivimus : mortui male tractantur. 

(*) Aristot, RJuU m , 17, 30. — Plut. Morall, U , 470. B. — Cf. Horat. 
Ep, 1 , 16, Ad Humieium : Nil admirari etc... Hunc solem et stellas ct de- 
cedentia certii — tempora momentis sunt qui formidine nulla — imbuti 
spectent. 

Ct Pseudaaacreoii. Od, XY : 

Ou /xoe pi^ee toc Tvytoi , 

TOO Z0C/9^g&>y OCVOCXTOC * 

ovS' elXe n<a /xe (q^oc , 
oxt^k ^9ovg5 Txjpot.vifoiq, 

et Alpheuf Blityl. AtuUeit, , t. U , p. 129 : 

ou aripya 6aGu>)gfou( upoipoLq , 
ovx ^6ov TTO^up^uffov, ola ru7>3C • 
auT0c/9xo0( Ipa/jcat 6tou, Maxptvf * 
t6 itti^kv yap ayav , ayav jxe TipnUt 
(**) Stob, r/on/. CXXV, 5. 
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varetur memoria, haec duo praecipue notanda 
sunt (1) : 

A.) — ^Q niv, 'ApxaSfa? [JLdSwv xXeevva? , 
ip/Yjcrcoi , Bpo\doLiq hmH ^(i^(i\.q , 

YeXiaeia?, & Ilav, Jic^JiJLat? 
cifpooOvat^ dotSat^ )ce)^apiQ[jiivo^ (2). 

Pan , Arcadiae rector inclyte , 

qui saltator sequeris Bacchantes Nymphas , 

arride , o Pan , nostris 

jucundis carminibus laetissimus. 

Atticum hoc scolion in honorem Panis Athe- 
niensibus in pugna Marathonia adjutoris cane- 
batur. — Paucis enim diebus ante memorabilem 
hanc pugnam , Athenienses Spartam miserunt , 
de Persarum in Atticam incursione, hem^ro- 
dromum Phidippidem. Qui Atheniensibus nun- 
tiavit ad Parthenium saltum , qui supra Tegeam 
est , deum Panem sibi obviam factum , qui se 
Atheniensibus , pro sua erga eos benevolentia , 
in pugna apud Marathonem praesto futurum 
pollicitus fuerit. Ex eo nuncio Deo honores 
haberi ccepti sunt : paulo infra Propylsea, non 
tamen ad inferiores urbis partes, templo Pani 
statuto , Athenienses sacriflciis et lampade , id 

(1) Vid. p. 22 , Harmodii scolion. 

(2) Athen., XV, 694. D.-Vid. Schweigh, Animad, in Ath,^ t, VIII, 
p. 257 et sqq. 
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est cursu civium faces accensas gestantium, Deum 
placabant (1). 

B.) — '£viXY]aa{Jt.ev, &q £5ouX6[jLea0a , 
xal v^XYjv SSoaav Oeol (pdpovTe? 
Tcapa IlavSpiaou &q ^(Xyjv 'AOY;vav (2). 

Vicimus, ut volebamus, 

Tictoriamque dederunt Dii, (eam) ferentes 

a Pandroso ad caram Minervam. 

Hoc Jxiv(xtov carmen invenit victor in Panathe- 
naicis ludis , in quibus , ut victorise praemium , 
dabatur , cum oleaginea corona , oleum ex oleis 
Minervae sacratis , quse , [jLopCat appellatae , in Arce 
plantatse erant (3). — Non sine causa Pandroso 
poeta alludit. Erichthonium enim quum Minerva 
vix natum in cista clausisset, eumque Cecropis 
filiabus Agraulae, Hersae et Pandroso tradidisset, 
addito mandato ne cistam aperirent, mala vi- 
dendi cupidine pulsae , Agraule , Herseque Deo 
non paruerunt. Eas vero facti mox pcenituit ; a 
Furiis enim exagitatae praecipites se ex Acropoleos 
moenibus abjecerunt. Pandrosus autem , quae sola 
fidem in deposito servaverat , digna habita est , 
quae Deae prima sacerdos foret. Imo , ipsi postea 



(1) Herodot., VI, 105. — Pausan., 1 , 28. 

(2) Athen., XV, 69/i. D. — Vid. Brunck., Analecu, t. III, p. 26 
et sqq. 

(3) Lucian*) Anachars, sive de GymnasHs > 9 ; — Euripid., lon, 
iA33. 
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templum dicatum est, quod cum Minervse templo 
cohsDrebat (1). Inde poeta dicit : 

. . . vJxYjv SSoaav Oeot ^Spovce^ 
Tuapi nav§p6jou &q ^fXifjv 'A6Y;vav. 

c.) — Aliquanto ante quam Harmodii melos 
inventum est , sequens scolion cantatum fuit 
ab Atheniensibus : 

Alai , Aett^iiSptov TcpoSwadxatpov , 
otou<; avBpa; aTct&Xeaai; , [xdlx^aOai 
dYa0o6? T£ xat eiTraTpCBa^; , 
oT tot' SSet^av , oTwv luaTdpwv 2aav (2). 

Heu , heu , Leipsydrion , amicos prodens , 

quales viros perdidisti ! in pugna 

fortes patriseque amantes, 

qui tum ostenderunt e quibus orti essent majoribus. 

Hac scilicet occasione scolion illud Athenienses 
cecinerunt. NonnuUi Athenarum cives , inter 
quos priBcipue erant Alcmaeonidse , crudele Pi- 
sistratidarum jugum excutere cupientes, ex urbe 
profugere , seque forti prsesidio in Atticae loco 
supra Parnethem , cui Leipsydrium nomen , 
muniverunt ; sed postquam ibi a Pisistratidis 

(i) Pausan. XXI, 6&. — Meursii, Cecrop,^ c, xxii. — Muller, De 
Minerv, Poliad, 22. — Gailhabaud , Monuments anciens et modemes, 
U I. 

(3) Athen. XV^ Q95. E ; — Suid, v. Aeitl^OSptOV. 
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expugnati atque ad internecionem trucidati es- 
sent, in eos, auctore Suida (1), scolion, quod 
attulimus , cani coeptum est (2). 

o.) — Eodem fere tempore hoc ClitagoraB in 
se ipsam (3) scolion cantatum est, cujus initium 
Aristophanes in Vespis (4) servavit : 

Xpi^jjuxTa m\ 6(ov KXetTaYopa ts xijxot iJLeTa GeTxaXwv. 
Dmtias et opes Glitagoraeqne et mihi cum Thessalis. 

Hoc versu , ut videtur , poetria ad Thessalos 
alludit qui Pisistratidis adversus Lacedsemonios 
auxiliati sunt. Alcmaeonidse enim , ab Athenis 
profugi , dum Delphis , ubi templum sedificandum 
conduxerant , morabantur , pecunia , ut refert 
Herodotus (5) Pythifle persuaserunt , ut quoties 
Spartani cives Delphos venirent sive privato 
sive publico munere consulturi oraculum , cons- 
tanter illos moneret ut Athenas liberarent. 
Proinde Lacedaemonii, quum idem ipsis semper 
efifatum ederetur , Anchimolium , spectatum inter 
cives virum , cum exercitu qui Pisistratidas 
Athenis pelleret mittunt. Qua re autem cognita, 

(1) Suid. V. A6i4;6Sptov. 

(2) Herodot. y. 62 ; — Eustath. 11, ^, p. &61. Edit. Rom. ; -^Etym, 
M. 361, 32. 

(3) Ut ait Scholiasta Aristoph. in Vesp, 12A5. 
(&) Aristoph. Vesp. 12A5. 

(5) V , 68. 
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Pisistratidse , quum eis esset foedus cum Thes- 
salis , auxilia e Thessalia acciverunt. Thessali , 
publico decreto , mille equites misere , qui plu- 
rimos Lacedaemonios, inter quos ducem Anchi- 
molium, interfecerunt, reliquos vero compulerunt 
in naves. Post haec autem majores copias, duce 
Cleomene rege , Lacedaemonii adversus Pisistra- 
tidas miserunt, et, cum Thessalis equitibus con- 
gressi , eos , occisis amplius quadraginta , in 
fugam vertere. 

De Clitagora ipsa ejusque origine nihil fere 
novimus : eam enim , ut jam vidimus (1) , Ves- 
parum Scholiasta Thessalam appellat (2) ; Scho- 
Uasta autem Lysistratae (3), Suidasque (4) eam 
Laconicam poetriam nuncupant. IUius meminerat 
Aristophanes in Danaidibus (5) ; sed hsec fa- 
bula, exceptis quindecim ad summum versibus, 
perdita est. 

E.) — IUi scoliorum generi , ut opinor red- 
dendus est hic AIcaBi versus : 

'AxfXXeu , b Ta? Sx.u6aa(; [AiSet? (6). 
Achilles , Scythiam gubernans. 

(1) Pag. 22. 

(2) Vesp. !2A5. 
(8) Lysistr, 1237. 

(4) Suid, V. KXetTaY^pa. 

(5) Schol. Aristoph. in Lysisy\, et Suid., loc. cit. 

(6) Eustathius, Ad Dyonis. Per,, 306 : cc "AXXot Sd ^adtv 5T6pOV 
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SGOLIA cruiilXOTtxi. 

Scolia, quse Deos celebrabant, quae ad mores 
et ad vitse utilitatem spectabant , quaeque seu 
victoriam aliquam, seu insignem cladem memo- 
rabant , non soIsb cantiones erant , quse Isetis in 
conviviis effunderentur. 

Primis quidem Grsecise temporibus , quum 
nuUus fere civis parcus Deorum cultor et infre- 
quens esset , convivse omnibus in epulis Deorum 
laudes canebant. — Sapientum aetate , aut pauio 
post eorum mortem Stw^eXeti; sententiae, ad modum 
carminis accommodatae recitabantur. — Denique 
publicis in festis illustres urbium, praecipue 
Athenarum cives carminibus honorabantur. — 
Paulatim vero , et prsesertim privatis in conviviis, 
potius ssepiusque vinum , ludi qui post coenam 
fiebant, amoresque canebantur. 

Inter inclytissimos antiquitatis poetas , qui 
auiJLTuoTtxa scolia condidere , Alcseus et Anacreon 
primum locum faciie obtinent. Quos enim , ut 

eTvat TOUTOV 'A/tXXda xapa S^uOati; 6aatXda twv t^tcwv , Iq 
•/jpdaOy) xe t^(; IftYevetai; 'Ke\f^bd<:Yiq ixei, xat* f|jLeiV£v 
extStwxwv , e§ oS t^tco? 'A/CXXetov • ot il touto Xd^ovTe? 
xapa(pdpou(jt [jLdtpTupa Tbv 'AXx,arov Xd^ovTa • 'Ax^XXeu , )c. 
T. X. » — Cf. Pindar.y Parthen,, fr. 2. 
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iUiusmodi cantionum auctores , invocabat Aristo- 
phanes in Dcetalensibus ^ id est Convivantibus? 
Alcseum nempe et Anacreontem. « Cane mihi, 
inquit persona qusedam (1) , scolion quoddam , 
seligens ex Alcaei carminibus aut Anacreontis. » 
Quamvis autem adversetur Ilgenius (2), Tuapoivia 
(?ff[xaTa inter scolia numerare non dubito ; saepius 
enim inter epulas vinum , aut ego fallor , quam 
Deorum heroumque laudes , aut fitoxpeXeT; senten- 
tias convivae cecinerunt. Caeterum nonne Suidas (3) 
cncoXibv ^apotvtov wSyjv appellat ? Nonne Hesychius , 
verbo cDtoXta, ait : « tyjv Tcapo^vtov (LSyjv outox; IXsyov... » ? 
Nonne Aristophanis Scholiasta , in Vesp. 1222 , 
oxoXta « xapoiv(ou(; wSa; » , et infra (ibid., 1239), 
« 7:apo£via [^iXfi » vocat? — Profecto Pollux dixit (4) : 

« xat 'juapoivia S^ |aiJLaTa yJv, mt, woXta, » et Proclus (5) : 
« Tb hl cxoXtbv [/.dXo^ YjSeTO ^cepl toix; 7u6tou$ • Stb y,cCi 
icapo(viov aiTb iaO' Sts zaXouatv. » — • Quid postea ? Non 

ita scolia et icapoivta q.<s\iA'^(i inter se differunt ut 
« pessime agamus » si , duce de la Nauze (6) , 
Alcsei et Anacreontis xapotvta fragmenta inter scolia 
referamus. 

(1) Athen., XV, 694. A : 

^Ajov S-^ [jLOt (ntoXtiv Tt XaSwv 'AXxaJou x-^vavtpdovTOi;. 

(2) Ilgen», p. cxGiY. 
(8) Suid., Y. owXtbv. 

(4) Pollux, VI, 108. 

(5) Proclus, in Clirestom, grammat, 

(6) Mim, de l*Acad^ie des Inscriptions et BeUes^Lettres^ U IX, 
p. 320 et seq. 
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Alcaeus, auctore Athenaeo (1), hilarissimus con- 
viva fuit : qui quidem, quacumque anni tem- 
peslate et quocumque rerum suarum statu bibens 
invenitur. — Multum quidem lugere debemus 
Alcsei Sapphonis aliorumque melicorum poetarum 
carmina Romse et Constantinopoli (1073, p. C.) 
Gregorio VII regnante , cremata fuisse : attamen 
quum satis multee Alcaei reliquiae nobis servatae 
sint, Horatiusque fere ad verbum hunc poetam 
ssepius imitatus sit , intelligere possumus qualis 
fuerit in TCapotvtot<; cantilenis Alceeus. 

A.) — Minime per hiemem ejus vena torpet : 

''Yst [JL^v 5 Zel)? , i% 8' ipavw [Ki^^oL^; 
XetiJLWv , iceTriYaatv S ' OSaTcov poaf. 



Kd66(xXe Tbv xsiH'^»^^ ' ^T^i l^^v TtOei? 
Tuup , Jv 6^ xtpvai? oTvov dbpetSdw^ 
|i.eXtxpbv , aS^ap i\)jf\ x6pacf 
{juxXOaxbv i\Lfft, [T(6et] ^v^^aXXov (2). 

Pluit quidem Jupiter : e ccelo magna 
tempestas ; concreverunt aquarum flumina. 

Expugna hiemem , imponens 
ignem, infundensque vinum largius 
mellitum ; circum autem caput 
mollem subde pulvinum. 

(1) Aihen., X, 430, A: « xaia Tcaaav 6pav )cai xepfaTaatv 
Tctvwv 6 'AXxato<; e&pC(jx.eTat. d 

(2) Alhen., X, 430. A, 
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Non absurdum mihi videtur putare Horatium , 
ut initium ita carminis finem strictius imitatum 
fuisse : itaque in poetae latini carmine (1) inte- 
grum Alcsei scolion legere licet : 

Vides ut alta stet nive candidus 
Mons (?)... nec jam sustineant onus 

Silvse laborantes geluque 
Flumina constiterint acuto. ' 

Dissolve frigus , ligna super foco 
Large reponens , atque benignius 

Deprome quadrimum 

, merum diota. 

Permitte Divis csetera , qui simul 
Siravere ventos sequore fervido 

Deprseliantes , nec cupressi 
Nec veteres agitantur omi. 

Quid sit futurum cras fuge quserere , et 
Quem fors dierum cumque dabit lucro 

Appone , nec dulces amores 
Speme puer , neque tu choreas , 

Donec virenti canities abest 

Morosa. Nunc areae 

Lenesque sub noctem susurri 
Composita repetantur hora. 

Nunc et latentis proditor intimo 
Gratus puellse risus ab angulo , 
Pignusque dereptum lacertis 
Aut digito male pertinaci (2). 

(1) Hor., Carm», I, 9. 

(2) Verba de industria omisi, quse Romanum nimis redolent. — 
Cf. Hor., Epod,, iS, 
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B.) — Per aestatem Alcaeum vinum bibentem 
quis prseter Stoicum aut aquse potorem, vitu- 
perare auderet? 

Tlff ^ iuv£6[jL0va(; oivco • xb Yip aarpov xeptTdXXsTat , 
& 8'6pa xaXeiuoc, Tcavra II Sn}^at$'u7cb xau[ji.aT05 (1). 
dx^i 8'^>t 'TCeTiXwv &8da t£to§ (2) , xTsp^Ywv 8'5ii:o 

xaxxiei XtYupiv dotSav iTcrc^Tav 

. . . (pXoYtov zaO^Tav iTctTrrdliJLevov ^axau^^dfi (3). 
dvOet 8^ ax6Xu|i.o? • vuv 8^ Y^vatxei; [xtapc&TaTat , 
XsTUTOi 8'av8p£$, Jicel xal xe^piXav %(x\ yovu Seipto? 
«Cet (4). 

Irriga pulmones vino : nam sidus exoritur y 
tempus autem anni grave : cuncta sitiunt prae sestu : 
cantat in foliis suavis cicada, alarumque strepitu 

fundit argutum cantum quando 

( solis ) fiamma recta cmicans resplendet , 

fioretque scolymus ; nunc mulieres lascivissimse sunt , 

debilesque viri ; nam caput et genua Sirius 

torret, 

G.) — n(va)ji£v, To Y^p aoTpov iceptT^XXcTat (5). 
Bibamus : sidus enim exoritur. 



(1) Athen., X, 430. B. 

(2) Proclus, Hesiod. Opp., 584. 

(3) Demetr., Eloc.XLlh 

{h) Proclus, loc clt. ; — Cf. Plin., Hitt. riar., XXII, i&3 ; — Th. 
Bergklus in Mus. Rh,f 1835, 219, quartum quintumque versus huc 
referendos felicissime coDJecit. Vid. Schneidewin. Delect. poet. iamb. 
et meU grcecy 275, not ad fr, 31, — Cf. Hor., Carm.f III» $9, 18f 

(5) Athen., 1 , 23. F. 



— 65 — 

D.) — Vere quoque, tempus est prsesens ut 
bibamus vinumque celebremus. 

'*Hpo? dlv06[JL6evTO^ liziiov lpYO\Limo, 

iv S^ xCpvaxe xw |i.e>.iaSdO(; Stti TaxtcJTa 
xpaTTJpa (1). 

Ver floriferum sentiebam advenire , 

Miscete quam celerrime melliti ( vini ) 
cratera. 

In Alcaei , quae nobis servata sunt, fragmentis, 
nulla autumni mentio fit : quis vero credat eam 
tempestatem poetam praetermisisse , per quam 
vindemise fervent ? — Imo dicere possumus qua- 
cumque diei bora bibendi occasionem Alcdeum 
qusesivisse. Nonne enim, quum dies cadit, ex- 
clamat : 

E.) — II(va){Jt.ev • t( Tbv Wxvov [i.^vo[Jt.ev ; 8ix.TuXo? &\>.ipoL 
xdtSS ' aetpe xuXC^^vai; [jLeYiXai; , ikoL , xotxtXai;. 
otvov yoLp 2e[JLdXa(; x.at Atb? bibq XaOt^Sda 
dlvOpci^Tcotatv ISwx ' • ^YX^^ xtpva; Iva xat Sub 
TuXeCai; • %oi.Y.%k<fa'koi,q S '<5tTepa Tav eTdpav xiXt? 
wOeCTO) (2). . 

Bibamus : cur lucernam exspectamus ? Digitus est dies, 
Affer pocula magna , amice , variaque, 

(i) Athen., X, A30. B, 
(S) Athen., X, 430. C. 



— 66- 

Vinum enim Semeles et Jovis filius curarum oblivionem 
hominibus dedit : infunde miscens unum et duo (cyathos aquae) 
plenis (poculis), et prseceps alter calix alterum 
extrudat. 

• 

Non semper inter se convenere grammatici , 
quid significarent haec verba : eyxss y.ipva<; gva xai 
860 T-kdaa;. Chamelaeo Ponticus , ab Athenseo lau- 
datus (1), negans Alcaeum eo versu de tempe- 
ratura vini locutum esse, significari a sobrio 
poeta voluit ^< se in compotationibus unum primo 
poculum meri solitum educere, deinde duo, non 
amplius. » Duce Is. •Casaubono (2) libentius 
crederem Alcaeum his verbis jubere « ut puer 
a pocuUs vinum de more in cratera misceat, eo 
xpdcffsax; genere quod vocabatur ef? xai 860, quum, 
infusis in cratere cyathis duobus vini, aquse unus 
infunditur. » Vidimus enim, neque id semel, 
quantopere Alcaeus vini esset studiosus. 

Nunc Alcaeum quocumque vitee statu bibentem 
videamus. 

F.) — Si tristis est, curas vino levabit : 

Ou xp^y) xaKOtGi OujjLOV i^utTpd^ueiv • 
xpo(Jx6t};o[JLSv Y<*P o'y8^v (i(ji|ji.£Vot , 
0) Bdv.'/} , <pap[jLay.ov 8 ' (zpicTov 
oTvov dvetKajJLdvoc; |ji.$66(j6y)v (3). 

(i) AthenM X, A30. A. 

- •. 

(2) Ts. Casaubon, Animadv, in Athen,, X, 8. 

(3) Atlieii., X, /i30. B. 
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Non oportet malis animum dedere : 
nihil enim proficiemus , si mcerore nos aifecerimus , 
Bucchi ; remedium autem optimum est , 
vinum afferentes inebriari. 

^') — Quum popularium partium dux Myrsilus 
periit, quem Alceeus optimatesque inexpiabili 
odio prosequebantur : 

Nuv xp^ iJi£06aOY)V y.a( Ttva icpb^ 6(av 
Tcfvetv , ixetSr; xaTOave MupafXos (1). 

Nunc oportet inebriari , et aliquem vel invitum 
bibere , quod mortuus sit Myrsilus. 

Hoc scolii initium imitatus est Horatius, quum 
Cleopatra mortua, infensissima populi Romani 
hoste, exclamat : 

Nunc est bibendum , nunc pede libero 
Pulsanda tellus (2). 

Levioris momenti fragmentorum nonnuUa ad 
vitem aut ad vinum lautumve victum alludunt : 

H.) — MY)Sev SXko <puTe6(jT0s xpoTspov SevSpeov a|i.':u4Xo) (3). 
Nullam aliam severis arborem prius vite. 

(1) Alhen., X, 430. A. -- Viri docti, inter quos H. Stephanus, ex 
Horatii imitatione , « nunc pcde libero pulsanda tellus b emendaye- 
runt ; (c y,al ^Oova izphq 6Jav iraieiv. » 

(2) Hor., Carm., I, 37. 

(3) Athen,, X, m, G. 
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Nonne liceat integrum hujus scolii sensum ex 
Horatii carmine (1) sumere, demptis verbis, quae 
nimium latine sonent ? 

Nullam , sacra vite prius severis arborem 

Girca mite solum et moenia 

Siccis omnia nam dora Deus proposuit , neque 
Mordaces aliter diffugiunt soUicitudines. 
Quis post vina gravem militiam aut pauperiem crepat ? 
Quis non te potius , Bacche pater , teque , decens Venus ? 
At ne quis modici transiiiat munera Liberi , 
Gentaurea monet cum Lapithis rixa super mero 
. Debellata ; monet Sithoniis non levis Evius , 
Quum fas atque nefas exiguo fine libidinum 
Discemimt avidi. Non ego te , candide Bassareu , 
luvitum quatiam , nec variis obsita frondibus 
Sub divum rapiam. Saeva tene cum Berecynthio 
Gomu tympana , quse subsequitur csecus amor sui , 
Attollens vacuum plus nimio gloria verticem , 
Arcanique fides prodiga , perlucidior vitro. 

I.) — 'AXXoT£ \kh ^Xiaiioq , aXXots 8' 

iluxdpO) Tpi6oX(i)V dpUTlf)[JL£VOt (2). 

Nunc mellitum , nunc autem 
acrius spinis ( vinum ) haurientes. 

j,)i— OTvoq ^ip dvOp(i):uoi(; StOTcrpov (3). 
Vinum euim hominibus speculum. 



(1) Hor., CaJin., I, 18. 

(2) Alben., II, 38. E. 

'^3) Tzclzes, Lycopln\j 212. 
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Eadem fere in Theognide (1) sententia inve- 
nitur : 

'Av8po; 8 ' oTvo^ I86i§e viov. 

Item in ^Eschylo (2), qui saepius Alcaeum ante 
oculos habuit : 

KiTOTcrpov elSou? xcChijiq Sctt', oTvo^ 8fe vou. 

Denique Alcffii sententiam mutuatus est Theo- 
critus (3) : 

Otvo^ , 5 fiXe Tcai , XdYetat , xal dXiOea. 
Ka(ji|jLe xp^ (JieOOovTa^ dXaOda^ S(jL(uvai. 

K.)— 'Ex 8^ 7C0TY]p((i)v ^w, vdoi^, AivvoixdvY), TcapiaSwv (4). 
E poculis bibe, juvenibus, Dinomene, assidens. 

i^) — Duos tandem versus afferemus in quibus 
difficile est sensum aliquem perspicere. Hoc enim 
in fragmento initium et fmem cujusdam scolii 
habemus, quod , concharum mentionem faciens, 
attulit his verbis Athenseus : 

(1) Theogn., 500. 

(2) Stob., XVni , 13. 

(3) Theocr., XXIX , 1. 

(&) Athen., XI, A60. D. — GorFexit Is. Gasaubonus : « i% 8k 
woTYjpCwv TrtovTei; , 8etitvoui/.dvY) TuaptcSov. » « Quum e poculis 
bibissent, illi ccenanti assiderunt. t Animadv, in Athen,, XI, 1. 
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niTpa^ %ol\ TUoXia^ OaXiaaa^ tIxvov 

dx XsTcdtSwv xaivoica <pp£va^ a OaXaGcrCa XsTuig (1).. 

Haec Alcsei verba , ut ait Is, Gasaubonus (2) , 
ita scripta fatendum est nulium sensum habere. 
Legit igitur doctissimus vir : 

iv. Xuxa(i)v 8' Ja(vot ae ^pdvai; a OaXacraJa Xe^rat;. 
A luctu recreet tuam mentem marina lepas.* 

Optat poeta , si Casaubono credimus , ut ami- 
cula lepade marina animum oblectet , ut solent 
pueri fistula. Inter oblectamenta juventutis (3) 
fuerunt et conchyliorum genera quaedam, ex quibus 
varia sibi ludicra conficiebant. — Legitur autem 
ad hunc locum hsBC Jac. Dalechampii nota mar- 
ginalis (4) : « Jocus ex ambiguo lepadis signifi- 
catu : In patinis. » Sic igitur Alcaei versum latine 
vertit Dalechampius : « In lepadibus, h. e. in 
patinis , animum recrees , o marina lepas. » 

Si post doctissimos viros mihi Ucet ingenue 
quid sentiam dicere, multum illi sudaverunt ut, 
quod intelligi nequit , intelligerent. 

Sine dubio omnibus his in reliquiis plane sese 
ostentat potor , Bacchi famulus , occasiones un- 
dique arripiens , ut seipsum amicosque ad biben- 

(i) Athen., UI , 85. F. 

(2) Animadv» in Athen»t HI, 9. 

(3) Athen., loc. cit. 
(h) Id., ibid. 
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dum hortetur. Alcaeus tamen ia vino vulgares 
voluptates non quserit; quidquid autem ex cali- 
cibus nobile fecundumque oritur laudat celebrat- 
que. Non modo enim curas vinum expellit 
(XaOtxaSda) (1), sed et corda aperit, hominumque 
verissimum speculum est (2). 

Ultimis his Alcsei scoliorum fragmentis mos 
ille memoratur quo veteres sese unguentis illi- 
nerent, caputque et pectus coronarent. 



,) — KiT Ta? %oXkoL TcaOotaa^ xe^paXa^ j^euaov 1\ko\ jiipov 
Ym •AOLX Tw TcoXtw avffieo<; (3). 

Super multa passum caput infunde mihi unguentum, 
et super canum pectus. 



IV.) — AXX' dvi^TTa) [Jd^v Tcepi Taijt Sepai? 
zepO^TO) ^XdxTa? uxoOujJLCSa? ti^ , 
xat 8^ x^dtTO) [/.6pov 4Su xaT tw 
oTi^Oeo? a[L\ii (4). 

Verum anethi circa cervicem 
aliquis apponat plicatiles hypothymidas , 
deorsumque fundat unguentum suave in 
nostrum pectus. 

Quare olim convivae pectus coronarent, illi- 

(i) Videsupra, p. 65. 
(2) Vide, p. 68. 

(8) Plut,, Quoesu Conviv,, HI , 8. 

(A) Athen., XV, Qlh. C ; 687. D ; — Cf. Anacr. fr., XXXVH — 
Virg., EcL, n, 48 ; — Hor., Carm.f IV, 11, J. 
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nerentque unguentis Athenaeus (1) nos docet : 
quia scilicet in ea parte sedes sit cordis. 

« E(iT£<pavouvTO S^ xal xa ctiqOy; , vjxl eiJLUpov Tauxa , iizd 

a5T60t 'h xapo(a. » Hujus modi autem coronas 
uxoOu[jLiaSa(; vocabant, quia odoris halitum et tan- 
quam suffitum ex inferiori parte afQarent (2). 

Reliquiarum, quas procul dubio Anacreonti 
restituere possumus, multas invenimus quibus 
vini mensaeque gaudia celebrantur. Hse praecipuae 
sunt , quibus Anacreon nobis videtur minus 
quam Alcseus quid boni generosique sit in vino 
observasse. Vinum enim semper ab eo laudatur, 
quod convivas exhilaret. Poeta tamen more suo 
sapiens est ; amicos enim hortatur ut modum in 
bibendo servent , Scythisque strepitum furorem- 
que relinquant. 

O») — Meti; (JL^V §)] no9i$v]ia>v 
lffTY)>tev , ve<p4Xat 8 * 3Set 
[luX-^Oouctv] , 6apu 8 * aYpioi 
Xetpii^ve^ luaTaYOUdiv (3). 

. Mensis Posideon 
adest ; nubesque aqua 
(gravantur), horridaBque ferae 
tempestates stridunt. 



(!) Alhen., XV, 67A. C. 

(2J Vide Gasaub., Animadv, in Athen,, XV, 5. 

(8) Schol., //., O. 192 ; — Gf. Alcaei frag. A ; Horat., Epod, XIII. 
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Postea, ut videtur, amicos ad bibendum hor- 
tabatur poela. 

otvov Tpw6aOov xeXdSyjv (1) l^ouGa (2). 

Ministrabat ancilla mellitum 

vinum, tres cyathos capientem celeben habens. 

Q.)— KaOapY^ 8' 4v Y£ki6Y^ TudvTS Te xat Tpet^ dvaxefaOtov (3). 
Puro in poculo quinque (cyathi aquse) et tres (vini) infundantur. 

R.) — '^Y^ ^^ y ?^P' '^H'^^ , fi Tuat , 
xeXd6Y)v, 8)t(i)5 aiJLU(jTtv 
:rpox(a) , Ta [jl^v Sdx ' l^^ioL^; 

55aT05 , Ta TcdvTe 8 ' otvou 
xudtOou^, 0)^ (ivu6pt(JT6 
dva SY]3Te £acraapif]cr(i). 



'Ays 8Y)5Te [jLY)xdO ' o5to> 
•j:aT<£Yti> 'fs x<iXaXY)T(]^ 
SvtuOtxYjv Tc^atv xap ' otV(p 
[ji.eXeT(5[ji.ev , dXXi xaXot^ 

67co7c(vovTe5 4v 5iJLVOt(;(4). 

Agedum , fer nobis , o puer , 
poculum , pleno ut haustu 

(1) Poculi genus. 

(2) Athen., XI, A95. F. 
(8) Athen., X, hZO. D. 

(&) Atheo. , X, &37. A. — Cf. Hor. , €arm,y I, xxvii. 
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propinem ; decem infunde 
aquae, quinque autem vini 
cyathos , ut sine contumelia 
debacchari possim. 

• •••••••• 

Agedum, neque ampUus tanto 
strepitu tumuUuque 
Scyticam potionem inter vina 
exerceamus , sed pulchros 
potantes inter hymnos. ' 

fS.) — 0(Xy) Yap e^<; 

^thoiq • Eacrov 8d [jls BttJ/wvTa •jcieiv (1). 

Amica es enim 
hospitibus : sine autem me sitientem bibere. 

X.) -~ Quodam in fragmento Anacreon fatetur 
« se vini potorem evasisse. » 

OhoT:6vfiq Sfe :r67Co(Y)jxat (2). 

In his autem nos , quomodo bibere oporteat , 
docet : 

U.) — MifjS', 6aT£ /.ujjLa 7u6vtiov, 
XiXa^e, ty) xoXuxp^TV) 
obv ra(iTpo8t»)pY3 , xaTax^SiQv 

1c(V0UCa TY)V 4lUl(JTtOV (3)^ 

(i) Athen., X, m.¥. 
(3) Athen., XI, Zi60, D. 
(8) Athen., X, hhQ. V. 



tx,.:. 
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Neque , ut fluctus marinus 
obstrepas , illa cum clamosa 
Gastrodora, affatim 
bibens domesticum potum. 

V.)— 05 (pfXo?, hq y.pfpfipi TZOLpa xXdtj) oJvoxoTi^wv 
veaea xal ^r^Xejjiov Saxpu^evTa Xi-^&t, , 
dcXX' 5(jTi(; Moucdwv ts /.al aYXaa Bwp ' AcppoSfTY)? 
au[JL[JL((JY(ii)v ipaTY)? [ji.VTf]axeTai 66<ppoa6vY3<; (1). 

IUe non mihi amicus, qui quum ad pocula supra modum 
rixas et luctuosum bellum canit , [vinum hauserit , 

sed quisquis Musarum et inclyta dona Yeneris 
commiscens , amabilis memor est voluptatis. 

Ut Alcseus, coronarum meminit quas convivaj 
gerebant : 

X.) — nXsxTac; B ' uxoOu[Ji.tSa(; 

Tcepl Grf)0£(Jt Au)T(va<; lOevTO (2). 

Plicatiles hypothymidas 

e loto circa pectus statueruntl 

ir,)— '0 M6YfaTY]<; 8' 6 ^iX^fpwv S^xa Stj [JLYive?, i%d Te 
CTe^avouTaC t6 XOy^ ^al TpO^a xtvei [i.eXtY)Sda (3). 

Decem sunt menses elapsi , ex quo benignus Megistes 
coronatur vimine , et mustum bibit mellitum. 

(i) Athen., XI, A63. A. 

(2) Athen. , XV, 67d. D ; cf. Alcaei fr. N, p. 71 ; Sappkonis, apud 
Athen,, XV, 674. C. 

« Y.iizctkcuq &7co0u(ji.t8a^ 
'j:\i%iot,iq i[LT:^ i^cCkaj. iipoL» » 

(8) Athen., XV, 671. E. 
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Z.) — ^Fm 8'i9p6Grtv creXivwv CTe9av(a/.ou<; 
6d[ji€V0t 6dcX£tav 6pTYjv i^drftdiLzv 

Atov6c(i) (1). 

Superciliis apii coronas 

imponentes jucundum festum celebremus 

Baccho. 

A, A.)— Oip'58(»)p , fdp' otvov , & %cu , 

^pdps B ' div06[/.suvTa5 •{)[ji.tv 
oTe^dtvou? , Svetxov , (b? [xy) 
Tzpbq "Epa)Ta TO»tTaXt^a) (2). 

Fer aquam , fer vinum , o puer , 

fer floreas nobis 

coronas, fer, ne 

contra Amorem , athletae more lucter. 

B, B.) — STe<pdtvou<; 6 S' dcvY)p Tpei^; ^mczoq etxev , 

Tot)? iJi.^v poS(vou<;, Tbv 5^ Nau)cpaTtTY)v (3). 

Goronas tres unusquisque vir habuit 
alias roseas, unam autem Naucratitem. 

Qualis esset Naucratites illa corona de qua 
loquitur Anacreon , apertissime exposuit Poly- 
charmus e Naucrate in quodam sui de Venere 
libri loco , quem servavit Athenaeus (4) : « Vige- 
sima tertia Olympiade, quidam e Naucrate mer- 



(i) Athen., XV, 67A. G. 

(2) Athen., Is. Casaub., Animadv,, XI, A > 32. 

(3) Athen., XV, 671. E. 
(A) Athen., XV, 675. F. 



— 77 — 

cator, Herostratus nomine, non longe ab iEgypto 
horrida tempestate jactatus, fidissime precando 
ad Venerem confugit , cujus imagunculam Paphi 
emerat. Dea , Herostrati precibus indulgens , re- 
pente navem viridibus myrtis complevit, quorum 
suavissimo odore nautae , de salute desperantes , 
refecti sunt. Quum autem feliciter appulisset, 
Herostratus Veneris simulacrum viridesque myrtos 
in Deee templo consecravit. Jam in convivium 
familiarissimds spectatissimosque cives advocavit, 
quorum singulis coronam myrteam donavit. » 
Talis, auctore Polycharmo, Naucratis corona 
erat, ex myrto confecta. Alii eam ex papyro 
factam esse dixerunt , ineptissime , ut asserit 
Athenajus : « Ego enim , ait , non facile intel- 
lexerim quam vel utiUtatem praebeat vel delecta- 
tionem papyrus cum rosis , nisi qui tali corona 
utantur, rosas simul cum allio nectant. » 

Inter Gu\L%Qi{m scoUa primum mihi ponenda 
videntur hsec Archilochi fragmenta. 

C, C.)— lloXXbv Ss au(v(i>v xal y^oiXUprixo^f jjlIOu 

&v ouTS TijJLOv e?civ£7xa; , oiSts i/.yjv 
xXyjOsI^ Jff^XOe?, ola Stj 91X0? • iWi ae 
YaoTYjp v6ov Ts xai (ppdva? icapi^Y^Y^^ 
el; (ivatS(Y;v (1). 

Multum praeterea bibens meraci vini , 
neque symbolum dedisti, neque 

(d) Athen., I, 7. F, 
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'vocatus venisii , ut solet amicus ; tua v«ro 
gula animum et mentem impulit 
ad impudentiam* 

D.D.)'^'''^^^^'* OaXXbv iJi.uppCvY)(; iT^pTceio 
^oSdy)? Te xaXbv avOog (1), 

Tenens frondem myrti gaudebat 
rosaeque pulchro flore (cincta). 

£• E.) — 'Q^ Ai(i)v690u avaxTO(; y.aXbv e^ip^at pidXo^ 

oT8a 8t06paix6ov, olvo) (juYy.6pauva)0et5 ^piva^ (2). 

Ut Dionysi regis pulchrum praecinere melos 

scio dithyrambum, vino, velut fulmine , animum ictus. 

Ii*.F,) — 'Ev Sopt ixdv [JLOt [jLalJa [jLejJLaYiA^VY), iv Sopt S^otvo^ 
'I(JtJLaptx6(;, TTtva) 8'iv Sopt )ce/.Xt[ji.dvO(; (3). 

In basta mihi placenta confecta , in hasta vinum 
Ismaricum : bibo hastae insistens. 

Significat poeta hastam sibi omnia esse : hasta 
enim ' ille sibi exquisitos cibos generosumque 
vinum parat. 

G. G.) — SuKY) iueTpa(Y] iroXXa^; 66a%o\)a(x, )cop(i)va(; , 
euY;0Y)5 ^eJvtov SexTpta Ilajt^tXY) (4). 

Ficus saxosa multas alens cornices , 
facile hospites accipiens Pasiphile. 

(i) Ammonius, de Diff, Voc^ p. 125. Valcken. 

(2) Alhen., XIV, 628. A. 

(3) Atben., 1 , 30. F. 

(4) Athen,, XIII , 59/i. B, sqq. 
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H, H.) — AXX* 5^6 , <Juv y.(ii)Oo)vt OotJ? 8ta ceXjJLaTa VY]b<; 
^cCxa , y.ai xo(Xo)v 7uii)[JLaT ' a^eXxe xaSwv, 
aYpet S'oTvov epuOpbv d^b TpuY^? • o58k ^ap •f)ii.er? 
VTQcpetv ev <puXaxY) TYjSe SuvY)a6|ji.e6a (1). 

Eia age ! cum cothone rapidae per transtra navis 
curre , atque e cavis pocula deprome cadis. 

Funde vinum rubrum fcece tenus : nam nos 
potu abstinere in isto carcere non poterlmus, 

At enim istorum fragmentorum tria ex Elegiis 
deprompta sunt ? Non eo infitias. Attamen saj- 
pius apud Tyrtaeum, Xenophanem Colophonium, 
Theognidem et Anacreontem apparet hoc poeseos 
genus in conviviis adhibitum fuisse , quam ut 
negemus elegos prsecipue inter epulas cantatos, 
et potissimum sub epularum fine quem xwjxov 
appellabant. 

Posterius, non secus ac priscis selatibus, poetae 
elegis usi sunt quo melius convivia carminum 
lepore et festivitate condirent. Fusius enim lon 
Chius, Dyonisios Atheniensis, Evenus Parius, et 
Critias Atheniensis quse sit vini virtus, et quo 
modo bibendum memorant. Nec chorese, nec 
cantus, nec Cottabi Uidus, cui juvenes tantopere 
indulgebant, ab iUis poetis silentio praetermit- 
tuntur (2). 

Huic , ut par est , convivalium carminum ge- 
neri , aliquot Pindari fragmenta inserere licet. 

(i) Athen., XI, m. D. 

(2) Ottf. MiUl., I,2i5jni, i24. 
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I. I.) — AdtTuvou S^ X-fjYovTO^; y^^^^ TpwYiXtov 
xa(7cep TceS^a^Oovov fiopiv (1). 

Epulis finientibus dulcia (sunt) bellaria 
licet post abundantes cibos. 

jr. jr.)— - AevSp£(i)v §e vojJLbv Ai6vuao^ ^uoXuYaOi)^ aigivoi 
i-jfvbv <ftf{0^ bizdipOLq (2). 

Arborum germina Bacchus Isetitiae dator augeat, 
castum frugum splendorem. 

K. K.) — AvSpoSi[Ji/xvTa S ' S^uet Oiipe^; Siev piTuav [xeXtaSdoi; 

[ otvou , 
lGffU[/.dv(i>5 ixb [/.b Xeuxbv Y^Xa x^pai xpaxe^av 
wOeov , auT6[JLaxot 8 ' i^ dtpYupdwv xepitwv 

xJvovxei; iTuXdSovTO (3) 

6 Sl yXidpoiXq iXdxoLm TUTueli; 

wxeO^&Tub xOiva Kaiveu? (r/iQOL{<; opOo) icoSi ^av (4). 

Hominum domitorem postquam Gentauri novere odorem 
magno impetu de mensis album lac manibus [melliti viniy 
repulerunt , atque ultro ex argenteis comibjis 

bibentes petulanter lascivierunt • 

» in virides pinos impactus 

fugit sub terram Gaeneus , findens rigido pede solum. 

Hi. Li.)^ AvCx^divOpco^ucdv xa[jLaT(i)See^ oixovrai [ji.dpt[i.vai 

ctiqO^wv S§(i), xeXiYsi S'iv ^uoXuxpOwto xXo6tou 

(1) Athen., XIV, 641. C. 

(2) Plutarcb.^ De Jsid, et Osirid,, 35. — QuasU Sympos$y IX, 
14,4. 

(3) Atheu., XI, 476. B. — Cf. Horal., Carm.y IV, 2, 18. 

(4) SchoU ApoU., Argon,f I, 61,*- Cf, Ovid., MHam,, XII. 
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hq [jlIv ixpi^lAWv, i^ve^c; t6tE, toI 8'au TcXouT^ovTe^ 

'. . . dd^cvTai (pp^va<; . . . (i[jLx^Xtvot$ t^^oi? 

[SajjLvivTS? (1). 

Tum hominum laboriosae aufugiunt curae 
longe a pectore : in mare amplissimarum divitiarum 
omnes una navigamus ad faUacem ripam : 
pauper fit dives : divites vero 

. . . infiantur mentibus , Bacchi telis domiti. 



.)— (in Lyram).. t6v fa T£pi:av8p6^ ico6'5 MaSio^ 
xpwTo? hf Setxvoiai AuSwv [ eupev 

<J;aX(JLbv dvTt^OoYYOV b^r^koi^ dixo6(i)v wiqxtCSo^ (2). 

Quam Terpander olim Lesbius invenit 

primus in epulis Lydorum 

cantum repercussum sublimis audiens pectidis. 



Haec denique duo dSdOTroTa fragmenta, ab Athe- 
nseo servata, non negaverim inter hujus generis 
scolia ponenda esse. 



(1) Athen», XI. — Is. Casanb., Animadv* in Athen,, K XI, p« A93, 
il9. — Lugdun. apud Aoton. de Harsy. M. D. G. 

(2) c LMntelligence de ce passage, souyent discut^, ofTre de grandes 
diificult^. La pcnste de Plndare est probablement celle-ci , que Ter- 
pandre avait form^ le -barbiton aux sons graves , en emprantant k la 
pectis [ ou magadis ) roctave inf(&rieure. Parmi les po^tes grecs , c*est 
Sappho qui se serait servie la premi^re du pectis ou magadis : aprds 
elle seulement Anacrdon. i (Ottf. Muller, Hist, de ia littdr, greeque^ 
trad. par K« Hillebrand , 1 11, p. 5/i , not. 1.) 
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m. m.) — "EYX^t %ol\ K^S(i)vi , Btdcx.ov6 , ixyjS ' SitiXYjOou , 
et XPY] '^o^? i^cc^oXq dcvSpdaiv oivoxoctv (1). 

Funde et Gedoni , puer ; ne oblivisc^re 
bonis viris vinum fundendum esse. 

O. O.) — S6v [AOt -jutvs , GUVT^^a , auv^pa , cucrTe9avY)(p6p6t , 
ff6v [xot [ji.atvoiJi.dv(i) ixatveo, guv coxppovt aoxppivet (2) . 

Mecum bibe, mecum juvenarei mecum s^a, mecum te corona 

[cinge; 
mecum, quum insaniam , insani ; mecum , quum frugi fuero , 

[esto quoque frugi. 

§xi. 

SCOLIA AD COTTABI LUDUM SPEGTANTIA. 

Athenseus quodam loco (3) ait « veterum poe- 
tarum scolia cottabi appellationibus plena esse. » 

« Ou (4) ( y,OTT(3t6ou ) Syj /,at xa oxoXta /,aXo6[jL6va [KiXvi twv 

dcpxafcDv Tcotr^Twv icXi^prj ecTTt. » Ludus ille , cujus sae- 

* (1) Athen., XV, 695. E. — Scripsit Ugenius, p. 95. — "EyxsS 
X(i>0(OVt. — Gothon Laconicum poculum erat, in expeditione militaii 
utilissimum, de quo Athensus agit, XI, A8S et hH^ — Gf. Archiloch., 
ap. Ath.,XI, A83. D* 

(2) Athen., XV, 695. D. 

(8) Athen., X, A27. D. 

{h) Legitur ap. Athen. : Stb y,al Tot OKoXt^i, x. T. X. Is. Casau- 
bonns ait aut hoc loco aiTOu verbum deesse , aut scribendum esse i 
o5 S*^ m\ Ta (T^oXia. 
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pius mentionem poetae comici fecerunt, a Siculis 
primum repertus est , ut in Elegiis testatur 
Gallias Atheniensis, Gallaeschri filius (1) : 

K6TTa6o5 ix SasXij^; Im %^o^lq , k^i^pzTikq ?pYOv (2). 
Cottabus ex Sicula terra est , eximium opus, 

Diversis modis, coena confecta , convivae cottabo 
ludebant. 

Saepissime , quum bibissent , reliquum ita e 
poculo aut in seneum vas aut ad terram ejicie- 
bant , ut id resonaret ; e vario , quum vinum 
caderet , strepitu juvenes agnoscebant utrum 
sincere an non a puellis amicis diligerentur. 

Aliud erat istius ludi genus. Bacillus humi 
defigebatur , eique alterum lusores imponebant 
qui, ut in libra, movebatur. Ex hoc bini crateres 
aqua pleni pendebant, et sub aqua sigillum ex 
aere inaurato Manes yocatum. Aliquis inter lu- 
sores surgebat, phialam tenens mero plenam, 
atque, eminus stans, vinum omne uno impetu 
in lancem ita projiciebat ut repleta mergeretur, 
et, caput sigilli sub aqua latentis feriens, sonum 
ederet. Qui de vino nihil effundebat, is vincebat 
et se ab amica amari conjiciebat. Elegantissimo 
loco , quem Athenaeus (3) servavit , Antiphanes 



(1) Florebal circa Olymp. XCIV (A, C. 850). 

(2) Athen., XV, C6C. B, 
(8) Atheu. , XV, 665. F. 
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in Veneris Natalibus id cottabismi genus de- 
scripsit : 

— A. Huncce dico ; tu vero nonne intelligis ?•.. Cottabus 
scapus est. Adverte animum : ova quidem 

et placentae et bellaria praemia sunt victoris. 

— B. De his ridiculis rebus cottabo luditis ? quonam modo? 

— A. Id ego te docebo. Si quis , cottabum 
ejiciens in lancem, effecerit ut ea cadat... 

— B. Quam lancem dicis ? Illud-ne superpositum ? 
parvam scilic^t patellam dicis ? 

— A. Hoc est lanx. Ille victor est. 

— B. Ast quomodo quis sciet ? — A. Si modo tangit 
eam , in Manem incidet , strepitusque 

fiet maximus. -— B. Proh Deum fidem 1 cottabo 
additus est etiam nescio quis Manes, velut servus? 

-— B. Quomodo sumendum sit poculum ostende. 

— A, Tibicinum more oportet te incurvare digitos 
paulumque vini infundere , non autem multum , 
dein ejicies. — B, Quo modo ? — A, Huc specta , 
tali modo. — B. Neptune , quam alte 1 

— A. Ita facies. — B. At ego ne funda quidem 
eo pervenisse possim. — A. Disce igitur, 

Tota quidem hujus ludi ratio satis obscura est ; 
attamen tertium hoc cottabismi genus , quia facil- 
limum, ideo usitatissimum erat. Pelvis implebatur 
aqua, cui innabant o?66a(pa (h. e. acetabula) vacua ; 
in quo zaq XoL-zdr^oLi; (h. 0. potus reliquias ) a car- 
chesiis lusores dejiciebant. Qui plura vascula ista 
vini dejectione submersisset , is superior eva- 
debat. 

Supervacaneum est singillatim omnia edisse- 
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rere, quibus antiquissimus usitatissimusque ludus 
variaretur (1). Satis sit ea in Cottabismo notare , 
quse potissimum ad nostram materiem pertinent. 
Primum oportebat manum venuste , tibicinum 
more , incurvare ; ad hoc , dum vinum e poculo 
ejiciebatur, lusor amicae aut amico , cujus nomen 
alta voce pronuntiabat , propinare solitus erat. 

Inter Alcaei et Anacreontis fragmenta, duo 
sunt , quae ad cottabum spectant : 

xuXtxvav iiA TY)*tav (3). 

Latages volant 
calicibus ex Teiis. 

B.) — Nos docet Anacreon quo modo Cottabus 
ejici debeat : 

Zt^ieXiv x6xTa6ov dY>c6Xif)'XeX£^a)v (3). 
Siculum cottabum inflexo cubito contorquens. 

€3.) — Quum, teste Athenseo, qui cottabo lude- 
bant amicae aut amici nomen pronuntiarent , in 

(1) De Gottabi ludo yide Athen., XV, init;— PoUux, 6, 19 ; — 
Schol* AristopUT, Aeh,^ 52A, Nub,, 1069, Pac, i2hZ ; -^ Etym, M,, 
p. 58S, 18 ; — Suidas ; — Henric. Stephan., Thesaur. Grcec, ling, ; 
— Becq de FouquidreSf Leijeux des Anciens; Paris, Reinwald, 1869, 
p* 2ih et seq* 

(2) Athen., XI, A81. A. 

(8) Athen., X, A27* D* — C^ Dionysii Atheniensis elegiarum 
fragm. 8, ed. Schneidewin. — Athen., XV, 668« £• 
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hujus generis scoliis reponamus hos Anacreontis 
versus : 

'Ey(ji) S ' Sj^tov oc67u<pov 'Ep§((i)vt 
T(*) X&j^okS^t^ [ji^cTbv i§d:ctvov (1). 

Ego scyphum habens Erxioni 

albam cristam gerenti plenum propinabam. 

o,) — Denique Pindarus, ab Atheiieeo laudatus, 
scolion scripsit , cujus duo tantummodo versus 
servati sunt : 

XipiTdti; T£ 'A(j>poStGia)v hpiiiim 5(ppa obv 
5^£t[jLipto [AeOOtov, 'Ay^Owvi S^ xaXto %6^Ta6ov (2). 

Ut gratiam Venereorum amorum bibens 

hyeme ebrius sim, et Agathoni nuncupem cottabum. 



§ XII. 

SCOLIA AMATORIA. 

Mirum sane esset , si inter convivales can- 
tilenas nuUa scolia reperirentur , quibus aut 
pulchros juvenes aut amatas puellas ^poetae ce- 
lebrarent. Geterum Eustathius (3), Aristoxenus 

(d) Alhen., XI, m. C. 

(2) Athen., X, 627. D. 

(3) Eustath,, Odyis,, VII, p. 1574. Ed. Rom. 
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Phyllisque Musicus (1), quum scoliorum men- 
tionem faciunt, clare nos docent convivas sae- 
pissime amatorias cantiones recitavisse. 

Infinitum esset omnes poetarum Graecorum 
reliquias afferre, quae ad amorem spectantes, 
in conviviis , scoliorum instar , cantata fuisse 
videntur. Nonnullas solummodo ex Anacreonte 
decerpemus , quae quales fuerint hujusmodi can- 
tilenae , abunde ostendent : 

A.) — ^ icaT ?cap6dviov O^it^m 

5tSv)(jLat (j£, 01) 8'o5% * iUiq^ 
o5x e?8o)?, 8ti ty)? l^ri^ 
^\JX^q '^vtoxeOeK; (2). 

puer , qui virginis instar contueiis , 
te qusero, tu vero me non audis, 
nesciens te meae 
animse habenas tenere. 

B*) — 'HpCaTVjca [x^v tTpiou Xe-rcTOu [JLiKpbv dtiuo/.Xa? , 
otvou B ' i^iiziov y.dt3ov , vuv 8 ' dtSpo)^ ipoeccav 
(j^iXXo) 7v7)KT(8a TY) <p(XTf) K(i)(jLdt?(j)v * 7cat8J a6pY) (3). 

Pransus sum , ex placenta parva paululum decerpens, 
vinique bibi poculum ; nunc suaviter amabilem 
pulso citbaram dulci proludens... pueUae tenerae. 

CL) ^ 'EjA^ Y^^P X6ywv (£(jl(j)v) etvexa iraiSei; Sv ^tXotev • 
XaptevTa [jl^v yap qtSco , ^apfevTa 8 ' oTSa Xi^ai (4). 

(i) Apud Suid. V. otoXtbv. 

(3) Athen., XIH, 56&. D. 
(8) HephaMtio, 39. 

(4) Max. Tyr., VIU, 96 (XXIV, 297). 
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Me enim sermonum gratia pueri amaverunt ; 
venusta enim cano^ venusta novi dicere. 

TceXdxei, x^^l^^P^Tl 3'2^oy^£v Jv xap<^8pY) (1). 

Magno me Amor sauciavit^ ut faber , 
securi, hyemalique mersit in voragine. 



,).— [Tbv] ^'Epma y^P '^^v aSpbv 
[jt.dXo[ji.ai 6p6ovTa \dipaiq 

6 hl %a\ Oewv SuviffTV)? , 

6 S^ xai 6poTOu^ Sa[ji.iCet (2). 

Amorem tenerum 
cano redimitum coronis 
floridulis, dicens : 
Ille est deorum rex , 
ille et mortales domat. 



Sequentia scoliorum fragmenta, qudd nobis 
Athenaeus servavit, negligere non debemus : 

ir,) — Ei6e X6pa xaXYj Y£Vo£[JLt)v iXe^avrCvt] , 

xat [i£ xaXol TzcfX^eq (pdpotev Atovuatov iq ypph'^ • 

elO^aiwpov /.aXbv Y3V0iiJi.r^v [Jt.dYa xpw^^ov, 

xa£ \ts %akyi •^vr) ?opo(v) /.aOapbv 6€|xdvY) v6ov (3). 

(1) Hephaestio, 68. 

(3) Gement Alex., VI, 7hS. Potter. 

(3) Athen., XV, 695. G. Optat poeta se rem pretiosam fieri', ut 
modo a formoso puero, modo a polchra femina gestari possit. — Hoc 
carmen Ilgenius (p. 82 et seq.) in duo scolia diyidit. Mihi secus ti- 
detur* — Vid, Schweigh., Animadv, in Athen,^ t. VIII, p. 276 et sqq. 
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Utinam lyra pulchra forem eburnea , 
et me pulchri pueri ferrent Bacchicum in chorum ! 
Utinam purum, pulchrum ingensque .forem (omamentum) 

[aureum, 
et me pulchra mulier gestaret, quse puram induisset mentem 1 

O.) — 'A S? Totv 6iXavov Tav [jl^v *£%ei^ Tav S'2paTat Xa6etv. 
xdYo) icaiSa xaXyjv ti;v [xb 2x**^j '^^ 8'lpa[jLat 

[Xa6etv (1). 

Sus glandem aliam habet , aliamque habere cupit : 

ego quoque puellam formosam habeo, aliamque habere cupio. 

H.) — Ilopvy] mi 6aXaveu(; TcoiTbv iyioua ' eiAireSdo)^ eOo^ * 
iv TaiTa i^iXtf Tiv T'dYa6bv tov Te xaxbv Xoei (2). 

Meretrix et bahieator eumdem perpetuo habent morem : 
in eodem solio et probum et improbum lavat. 

^) — Qui sequuntur versus, teste Athenaeo (3), 
a Seleuco hilarium carminum poeta (4) scripti 
sunt : 

m 

Kir{iid icatSo^tX-ifjati) • ttoXO jJLOt xiXXtov ^f^ ^a\kt(^ • 
T:aXq [kh Y^p icapewv xiftv icoXdixci) [xaXXov iicw^eXer. 

Ego pueros amabo : hoc mihi potius est quam uzorem ducere : 
mihi enim puer adest , meliusque vel in bello auxiliatur. 

Pindarus ipse ^ quo non alter lyricus poeta 

(1) Athen.,XV, 695. D. 

(2) Athen., XV, 695. E. 
(5) Athen., XV, 997, D. 

{h) Vide supra, p. 21, note 7. 
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sublimibus alis altius evolavit, humile scoliorum 
genus, ut supra vidimus (1), non dedignatus , 
meretrices ipsas carminibus celebravit. 

Thebani yatis amicos, Xenophon Corinthius, 
ad certamen exiens in Olympia, se amicas Deae 
adducturum promisit , si victor evasisset. Pin- 
darus primum in illum encomium conscripsit 
cujus principium est : <( Domum ter Olympiae 
victricem laudo (2) j> ; deinde scoUon carmen 
in eumdem scripsit, quod cecinerunt, dum vic- 
timam immolaret. Ejus principium statim ductum 
est a meretricibus , quse reverso Xenophonti et 
Veneri divinam rem facienti adstiterunt, simul- 
que sacrificanmt. Sic ergo inquit : 

jr.) — IIoX6§€vae yeiviSe^, djJLfCiuoXoi UetOou^ ev (i(pvet(^ 

[KopEvO({), 
alte To^ X^f^poi^ Xt6ivou ^ovOa Sdtxpv) OupitaTe , 
i:oXkdM [Mtip^ ep(i[)T(i)v , oipotvtotv TcritAevat v6iQiAa 

icoTTav 'AtppoSiTav, 

S[JL|Atv Sl t ' avcdOev dTraYopCa^ 

(d) Non sine voluptate Pindarus temporis meminit, quo apud Hie- 
ronem dulcibus liis ludicris indulserit [Olymp,^ I, 26)« 

iYXatCerat 8^ xal 

(JLOuatxvj^ bf d(i)T({>, 

ofa xatCo[Ji€V (p(Xav 
dvSpec i\^^ Oa[jLd 
Tpdxel^av. 

Vlde supra » p. 80 et seq. 

(S) Tpt9oXu(JL:utavt)cav. Olymp, Wh 
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Sxop£V , & xaiSe^ , IpaTsivai^ h c&vatg 

[jiaXOaxa^ &pa^ iizh xapTubv SpdireaOai . 2bv S'dlviY^ 

icav xaX6v 

'AXXA Oau|xiC<*) , "^f l^e Xe^ouvTt 1aO[JLou SeaTudiai 
TotdvSe [AeXC^ppovo^ ipxav eup6|JLevov oxoXbu 

^uvdopov ^uvaic Y^vat^fv 

AtSi^ajjLev xp^^bv xaOapqi 6aadvq) 

'*Q K6xpt SdcjTrotva , Tebv SeuT ' l^ aXao? <pop6(iS(i)v 
xoupav iY^^^v IxaTOYYUtov Sevof (&v TeXdat? 
hz&^cK^ ' e&xc^^^^^ lovOef? (1). 

Hospitales puellae, ministrse Persus^ionis in opulenta Gorintho, 

quae viridis turis flavas lacrymas incenditis, 

saepius ad matrem amomm ccelestem Venerem 

mente pervolantes, 

quse vobis , e superis locis 

dedit , puellae , amabilibus in lectis 

dulcis juventsB fructum carpere. Quum urget necessitas , 

omnia pulchra... 

Yerum miror quid de me dicturi sint Isthmi magistri , 
tale melliti scolii initium inveniente , 
et comite vulgivagarum mulierum*,. 
Discimus aurum puro lapide. .• 
Gypri regina , tuum in nemus meretricum 
puellarum pecus centiceps Xenophon duxit , 
votorum feliciter compos. 

Scolion illud, ut videtur, a Pindaro Xenophon 
pecunia extorserat. Poeta enim sollicitus est 
quomodo amatoriam, quam scripsit, cantionem 
Isthmi magistri accepturi sint. 

(i) Athen., XHI, 573. F. 
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Illi carmini adnectenda sunt haec tria ejusdem 
poet83 fragmenta : 

( GTpOfl^ ) 

K.) — XpYJv liL^v 'mih, xatpbv ipwTtov 8pd«ecr6ai , Ou[jl^, cbv 

Ta? Sfe 0eo?4vou di>tTiva? wpofft&itou |i.apjji.apt^ot<ja5 
%^ ^ tc60(|) xu[JLa(veTat , J^ dSiiJLavTO? [8pa>c6ic 

1^1 atSdtpou )iexiXxeuTat (iidXatvav xapStav 

(dvTtaTpOf^) 

^'^XP? i^^ 5 ^P^^ 5 ' 'AfpoSfTa^ aTt|jwta6elg IXtxo- 
, [CXe^clEpoii 

f) xepl Xp^^iJLaat (JLOxO(Cei 6ia((0(;, \ Y^vatxetuy Opicet 
(po/otv ^opetTat icaaav 6Sbv Oepa-rceOwv • 
'AXX' iY<«> ^P^? ^^^*'^^ '^*^ TCoOetva^; >CY)pb^ «bg 

Sax6el^ IXatV]pav (JLeXtaaav 

TixojjLat , e3T ' Sv tSo) ^cafStov vei"/utov 4^ fj6av, 

'Ev S'apa xat Tevd8(j) netOti) T^Ivatev 

xat Xipt? ulbv 'AYtJfffXa (1). 

( STROPHE ) 

Oportebat tempore amores (sarpere , o anime , per juventam. 
Theoxeni vultus radios splendentes qui videns 
desiderio non agitatur , ex adamante 
vel e ferro conflatur , nigro pectore , 

(1) Athen., XIII, OOi. D. 
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( ANTISTROPHE) 

frigida flamma, et a Yenere mobilibus palpebris prdedita, 

[ contemnitur ; 
aut segre in divitiis quserendis sudat , aut mulierum audacia 
mente fertur quamcumque per viam , (earum) famulus. 
Ego vero , a pueritia amabili morsus 

(epodb) 

non secus ac mellitarum apium cera 

liquesco , quum intueor puerorum florentem jttventam. 

Gerte in Tenedo Persuasio babitat 

et gratia fliium Agesilse ( ornans ). 

Ei.) — Ety; xal ipav xal lp(i)Tt xapCC^aOat xa^jt xatp^ * 
\k^ ^peaSuTdpav dptO|AoD SEa)xe , OujJil , 
wpa§tv (1). 

Liceat amare , amorique indulgere in tempore : 
noli, anime mi, venereos tardius persequi 
lusus. 

II.) — My]§i [Aa^pou xip^v^ h 6l(f * icoX6 TOi 

flpTtoTOV dvSpl Tepicvb^ atoDv (2)* 

Noli negligere voluptatem in vita ; bonorum enim 
optimum viro jucunda aetas. 

(!) Athen*, XIII, 561. B. 

(S) AtheD., XIII, 60i. G. — XIII, 5iS. D. 
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§ XIII. 

SCOLIA GAVILLATORIA. 

Exstitit quoque, teste Eustathio (4), maledi- 
centium scoliorum genus. Profecto licentia con- 
viviorum Graeci non semel abuti debuere , ut 
inimicos mordacibus cantilenis distringerent. Ubi 
enim melius quam inter pocula Archilochus 
Lycambem , Neobulemque ; Alcseus Pittacum , 
Myrsilum, Melanchrum, Cleanactidasque ; Ti- 
mocreon Themistoclem et Simonidem Geum ma- 
ledictis insectati sunt ? — Num ideo inter illa , 
quae Eustathius (Dcto^Twa vocat scolia annumerare 
debemus famosas omnes horum poetarum reli- 
quias , quse ad nos pervenere ? Minime , nisi 
genera confundere veUmus. Attamen, duce Aris- 
totele (2) , non possumus quin inter istiusmodi 
scolia fragmentum Alcaei adversus Pittacum, ad- 
scribamus. Neminem fugit Pittacum , ut domi- 
nationes toUeret, potestatem penes unum positam 
ipsum quidem usurpasse , sed , re confecta , 
libertatem civibus reddidisse (3). 

(i) Odyss.» VII, p. 157^, ^dit. Rom. 

(2) Aristotal. , Polit., III , 10 : « AtjXot 8 ' 'AXxato? , 8tt 
T6pavvov etXovTO (MtTuXv)vatot) xbv HtTTaxbv ^v tivI tSv 
cxoXtwv |xeX(Sv • lizm^t^ Y<^p 5Tt • Tbv 3wt)toTCdTpt8a, x. t. X. n 

(3) Stiabon, XIII, 2. — Rei publica praefuit Pittacus Olymp., 
XLVII-L (5»0-580, a. Chr. ). - Ct Diog. L. 1 , 81. 
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Hos versus in Pittacum Alcaeus jecit : 

nhTaxov T:6\i.oq xoiq ^a^^iXco )tal 6apu5at[ji.ovo? 
JdTdaavTO T6pavvov jx^y' ^^aweuvTe? ioXX^e? 
dOpo^ . . . (pa)v^. 

Perniciosum ( aut humili loco natum ) 
Pittacum civitatis iracundaB et exsecrandai 
imposuerunt tyrannum , in coelum ferentes universi 
communi voce. 

Injustissimo odio motus tam acriter Alcaeus 
in Pittacum invectus est, quem omnis antiquitas 
civem sapientem, consideratum, patriae amantem 
celebrat , quique admirabile civilis suae virtutis 
argumentum dedit, quum post decem annos 
reipublicae administrationem sibi creditam libens 
deposuit. 

Vidimus quibus conviciis Alcaeus Mitylenensem 
populum laceraverit, qui unanimo consensu 
summam potestatem Pittaco , isti infimi generis 
homini , e Thracia oriundo commisisset. Imo , 
teste Diogene Laertio (1) , eumdem Pittacum 
compellaverat poeta aapiTuoSa, vel cripa-irov, quod 
latos pedes traheret ; x^tpo^^^S^ov , quod vulnera in 
pedibus haberet quse ytipi^e^; (2) appellantur ; 
^(i{)p-fi%oL^ quod temere intumesceret ; «pucnwDva, y^^j- 
TptDva, quod pingui esset aqualiculo ; t;o(foSopic(Sav, 

(i) Diog. L., loc dt. 
(S) Gallice ; engelures. 
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quod in tenebris coenaret (1) ; A^ia^jpxo^ , quod 
neglecti cultus et sordidus esset. Huic modico 
plebeio nobilis ille Alcaeus vitio vertit, quod 
per crepusculum , sine uUo lumine , cibum su- 
meret, dum ipse, optimatum more in coenaculo 
facibus lucernisque illuminato ccenabat. 

Infestissimum hostem moderatione sua devicit 
Pittacus ; Alcaeusque ultimos annos vitae exsilio 
et malis exagitatae inter cives tranquillissimus 
consumpsit. 

Ugenio duce (2) inter cavillatoria scolia haec 
duo Cratetis , unius ex Diogenis Cynici disci- 
pulis, ponere non dubitabimus. 

B.) — TCOet jjLaY^fpt^ jjLva^ li%^ , JaTp(J 8paxi*7iv> 
x6Xaxi TiXavTa •JudvTe , (7U|jL6o6X(p xaTn^bv , 
^6pvy) TiXavTOv , <f(koG6<f(f Tpw&SoXov (3). 

Pone coquo minas decem, medico[drachmam, 
adulatori talenta quinque, causidico fumum , 
meretrici talentum , philosopho triobolum. 

C.) — "Ep(OTa TcaOet Xt|JL6$, d 51 jjLij , yjp&^o^ • 

ifltv II ToOTOt? JJL^ 86vy) ^p^^Oat , 6p6yo^ (4). 

(i) Ita enim sonat verbum ^o^oSopirfSY]^, nisi Plutarchum {MoraU 
II, ^26. B.) sequi mallmus : u dlS6^ot(; T& zoXKa, yjx\ ^aOXot^ 
'?)S6[jLevo^ a\)\M:6i:cf.iq. » 

(2) Scol, XLVIII et XLIX. 

(3) Diog. Laert.^ VI» 5, 89. — Flondt Gratei c!rea Oljmp. CX 
(8&0, a. G.) 

{h) Diog. Laert, loc. clL 
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Amorem sedat fames ; sin minus , tempus ; 
quod si iUis uti non po6si8-,.laqueus. 

Non obliviscenduin 9 mea quidem sententia, 
hoc facetissimum ArGhilochiv fragmentum : 

D.) — Oi 9i>io> [jLlYav CTpaxYjf ov i o^Sd SiaxsiuXtYiJi.dvov , 
o38d SoaTpS^^wt ^cvjpo^^y oiS ' fe6§upY)[Aivov. 
iXkd [jLOt (jkixp^^ Tt^ eiTQ , xal luept xvT]|jLa? Betv 
^otxb^ , i<5(faki(^ 66$^%^^. luoaat , xapSCac; luXio)^ 
ical JiutvoT^iJLafftv Saoi^ (1), 

Non amo magnum ducem, nec saltantium more incedentem, 
nec cincinnis superbientem ,. neque abrasum. 
Sed mihi parvus ille sit , crui*ibusque non nihil 
incurvatis , firmiter insistat pedibus, animi plenus , 
consiliisque abundans. 



§ XIV. 

HYBRIiE CRETENSIS SCOLION. 

£x omnibus cantilenis, quas servavit Athenaeus, 
maxime notanda est quae Hybriae Cretensi tri- 
buitur. Quam tamen Athenaeus dubitat utrum 
inter scolia annon ipse positurus sit, scolionque 
ob eam solummodo causam vocat quod nonnuUi 
illam eo nomine appellavere (2). 

(i) Galen., t. V, 618, 630.— Dio Ghrys., p. 899.— Schol. Theocnt. 
ad Idyli; , rv , 49. 
(2) Athen., XV, 695. F. 

7 
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(zvnsTpxsig) 

Ts: E£ itij TsXuiivT' £)^£r* Eip xz: 5^^ 
xzi TC xzy^ /jutiqIcv , xpfXr.jjLz xff^rb; , 



> > 



xzvre; •y^'' x€XTi;<ir:£^ zjjLnr 

* * *~ xyvcjvr: TE EejxiTzv, 

xi: ji^xv SzsiXf^z zwizr^ (2). 



(strophe) 

Mihi inasns dmti£ sont hasta et ensis , 
ac pulcfaniin scutum , tntela corxKHis. 
Hoc enim aro , hoc meto , 
hoc dnlce Tinum ex Tite tero ; 
hoc dominns servonmi Tocor. 

(axtistrophe) 

Qni Yero non andent habere hastam et ^isem , 
ac pnlchrom scntnm , tntelam corporis , 
omnes ad mea genna procombentes 
* * * me dominnm adorant 
et Magnum R^m me salntanU 

(1) |m»tz cretiaim est Tocabuhim sisnificans tijv xocvyjv S9;>X(av. 
;J) Ct Aitfailochi Tersuf : 'Ev 5sp: \ktt (idi x. t. X. pag. 78, 
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Profecto militarem hanc cantilenam neque 
Harmodii scolio, neque canlionibus quibus in- 
signia belli facinora celebrata fuisse vidimus, 
comparare nobis in animo est. Minime enim 
serium Hybriae scolion nobis videtur , licet Ottfr. 
MuUerus (1) affirmet ibi expressum fuisse ad 
vivum Doricorum fastum, quorum potestas jura- 
que solis in armis nituntur ; armis nempe servis 
imperant , qui pro domino arare , metere et vin- 
demiare debent. Hanc potius crederem gloriosi 
cujusdam militis cantilenam esse, cum A. Barone 
consentiens , qui , ut mihi videtur , eam lepidis- 
sime in linguam gallicam sic vertit (2) : 

Tout mon bien, mon opulence, 
Cest mon grand sabre et ma lance , 
Et ce bouclier si beau 
Qui d^fend si bien ma peau. 

Avec eux , en tout pays , 
Je laboure , je moissonne , 
Mon ^cu me sert de tonne 
Pour vendanger vins exquis. 

Avec eux je vis en maitre , 
J'ai le prolit et Fhonneur , 
D^s que je viens k paraitre, 
On m'appelle Monseigneur. 

Us tremblent en ma pr^sence 
Ceux qui n'ont ni sabre ni lance , 

(i) Hisu de la Litt, gr,^ trad. par K. Hillebrand, II, 185. 
(3) A. Baron : Callinuset Tyrtie, BruxelleS) 1885. 



f 
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^i bouolier assez beau 

Pour bien defendre leur peau. 

Tous a genoux devant moi , 
Et le nez dans la «poussi^re , 
tBaisent:humblement la ienre 
En criant : Cest le grand xoi I 

Et pourtant mon opulence 

N*est rien qu'un sabre , une lance , 

Et ce bouclier si beau 

Qui diSfend si ^bien ma peau. 



XV 



DE STESICHORO, SCOLIORUM POETA , SI ARISTOPHANIS 

SCHOLIASTuB FIDES E3T. 

Ut jam huic opusculo finem imponamus, pauca 
verba addenda sunt. Apud Aristophanis Scho- 
liastam supra (1) tegimus « in conviviis olim 
cantata fuisse Simonidis Stesichorique carmina » 
Celeberrimum quoddam Simonidis scolion attu- 
limus (2). — Quod ad Stesichorum (3) attinet , 
plane nescimus quafi , inter servata illius poetae 
fragmenta , in scoliorum numero ponenda sint. 
Num hujus modi faciies levesque cantilenas, quae 
in conviviis recitarenftur , scrip^it grandis ille 

(i) Pag. is. 
(3) Pag. hh. 
(3) Oljmp. XXXVII natHS, mortnus aatem LVI (6M-&56..«. Gh.). 
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vates , qui ut Quintiliani (1) verbis utar , epici 
carminis onera lyra siistinuit 9 Horatius, quum 
graves Stesichori camoenas (2) laudat, nos putare 
vetat poetam iilum tales ad jocos unquam des- 
cendisse. 



§ xvi. 

DE BACCHYLIDE INTER SGOLIORUM POETAS 

ANNUMERANDO. 

Scoliorum poetis facilius adjuugendum opinor 
Bacchylidem Geum (3) ; qui quidem , ut Simo- 
nides , cui sanguine conjiiinctus erat , in aula 
Hieronis Syracusani vixit , et avunculi instar 
athletas victores cecinit. Attamen vitae gaudia , 
amores vinumque celebrasse potissimum videtur. 
Non sine causa igitur scoliorum generi tria 
fragmenta reddemus. quse Athenasus ab injuria 
oblivionis asseruit : 

A.) — Quid suavius quam hi versus , quibus 
rairum in modum depingit poeta quam venuste 
amata qusedam puella inter attentos juvenes cot- 
tabum e poculo ejiciat I 



(1) InstituU Orat., lib. X. 

(2) Horat., Carm,, IV, 9, iO. 

(S) Girca Olymp. LXXXII florebat (453. a. Ch^). 
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E3t€ Tijv 4ic' 4y^6Xy;$ (1) Xr^ci Tot? veavfai? , 
Xeuxiv dvrefvacja -jnjxuv (2). 



Quando [vinum] ex ancyle mittit juvenibus, 
niveum extendens cubitum. 



e.) — Nulliis unquam poeta quanta vis sit in 
vino splendidius descripsit quam Bacchylides in 
hoc fragmento : 

OTp. a\ rXu)tet'4vdcY^a 

aeuojjL^va xuXixwv OaXxirjffi Ou[jl^v , 

K67cpt5o? 8 ' IXiAq Siat06ffaei (pplva? 

GTp. P '. i|jL[ji.tYvu[ji.dva Atovuafotfft Swpot? • 

dcvSpdtat S'ut};oTCfcT(i) 7cd[jL7cet [jLep[[jLva^ • 
a5Tt5^' & [jL^v 7c6Xeo)v xpY]8e[jLva X6et , 
Tcaat 8 ' (JvOpwTcot? [jLOvap^yjaetv Soxet • 

orp. Y '. XP^^^ ^ ' iXd(pavTt Te [jLap[jLa(pouatv otxot , 
icupo^^pot Se x.aT^alYXifjevTa [>wtpxbv] 
VYje? aYouatv ix' A^y^xtou , [jL^YtaTov 
xXouTOv • fi)? x(vovTO? &p[i.a(vet xdap (3) I 

stroph. 1. Dulcis vis 

e calicibus erumpens incalfacit animum. 
Veneris spes incendit mentes , 

stroph. 2. permixta Bacchi muneribus , 

et longe ab homine mittit curas. 



(1) ^y^OXy], cunratttra manas. 
(3) Athen., XV, 667. G. 
(8) Atben. , H , 39. E. F. 
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lUico urbium moema quatit, 
omniumque hominum rex esse videtur. 
stroph* 3. Auro et ebore resplendet domus, 
frumento onusti ( fructus ) 
naves afferunt ex iEgypto, splendidas et maximas 
divitias : sic bibentis animus emicat I 

c) — Denique ita Gastorem PoUucemque 
affatur et ad simplex hospitium invitat : 

03 6owv •JuipeffTt 

OUT£ TC0p(pup£0l Ta7CY;T£?, 

iXka %\)Jbq £5ii.£V7j? , 
Mouadt T£ Y^y^eia, 
xai Boi(i)Tto(aiv 
hf a)t6(poiffiv oTvo^ 'JJS65 (1), 

Non boum adsunt 

corpora, neque aurum, 

neque purpurei tapeles , 

verum animus benevolus , 

musaque dulcis 

et Boeotiis 

in scyphis vinum suave. 

Hi versus , e carminibus deprompti , quae 
a convivis, procul dubio, cantata fuere, quid 
aliud sunt, ut ait Ottfr. Mullerus (2), praeter 



(i) AtheD., XI, 500. B. 

(3) Ottfr. MuUer, HisU de la LitU gr,^ II, 184« 
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scolia in cantilenas alternatioi recitaftas con- 
versa ? 

Vidi ac perlegi : 
Lutetiae Parisiorum, in Sorbona, 
a. d. VI. cal. Jul. ann. MDGGGLXXIII. 

Facultatis Uiterarum in Academia Parisiensi Becanus^ 

PATIN. 

Typis mandetur : 

Academio^ Parisiensis Rector, 
A. MOURIER. 
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